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SVEČANA SJEDNICA OPĆINSKOG VIJEĆA 

Upravljanje vlastitim resursima

LETO NA ČAVJI 2013.
Za sve ukuse i uzraste

KATEDRA ČSG
Grobnička jesen 2013.
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ČAVJANSKI PUTOKAZ

OPĆINA ČAVLE

Važniji telefoni
Ordinacije opće medicine
Cvjetović, Dubravka dr. 
	                (školska)       250-111
Matejčić Dokoza, Sanja dr.  259 868
Ušljebrka-Šimunović, Sandra dr. 		

                                                     259 624
Toljanić-Brdar, Vesna dr. 
	          (predškolska)      259 644
Patronaža 		  259 195

Stomatološke ordinacije
Peran, Vesna dr. 		 259 527
Rogoznica, Zdeslav dr. 	 250 993

Ljekarna:		  250-466

Župni ured:     
• Cernik      		  259-638
• Grad Grobnik   		 250-150

Matični ured Čavle: 	 259-512

Knižnica Čavle: 		 208-313

Osnovna škola
• Čavle: 	 259-169, 259-570
• Grad Grobnik: 		  296-774

Dječji vrtić «Čavlić»: 	 259-513

DVD Čavle: 		  250-285

Dimnjačar: 		  250-366

Pogrebne usluge:     099/814-5001

KD «Čavle» d.o.o.
Adresa: 51219 Čavle
Podčudnić 109
Tel: 545-313, 545-314,
E-mail:
komunalno.drustvo.cavle@ri.t-com.hr
Direktor: Igor Ban

Stanovništvo i površina
Naselje stanovništvo

2011.
km2

Buzdohanj 1,524 2,44

Cernik 1,380 2,00

Čavle 1,353 2,61

Grobnik 421 3,61

Ilovik 14   0,24

Mavrinci 1,033 10,35

Podčudnić 467 1,05

Podrvanj 457   0,79

Soboli 171 59,67

Zastenice 383 1,41

Općina Čavle 7,220 84,21

Općina Čavle
Općinski načelnik

Željko Lambaša

Zamjenik općinskog načelnika
Ivana Cvitan Polić

Predsjednik Općinskog vijeća
Marko Sobotinčić

Adresa: 51219 Čavle, Čavle 206

Telefon: 208-300, 208-310

Fax:  208-311

Internet: www.cavle.hr

Dan Općine
1. svibanj (parne godine),
24. kolovoz (neparne godine)

Upravni odjel
Pročelnica: Hedviga Sinko
Uredovno vrijeme:

• 8.30 – 11.00 (pon, srij, pet),
• 9.00 – 11.00 i 13.00 – 17.00 (ut)

Uredovno vrijeme 
(za stranke)

Matični ured
(Dom Čavle, pokraj Pošte)
ponedjeljak - petak:
	 08.30 – 14,00
	 Pauza: 11:00 - 12:00

Knjižnica Čavle
(prizemlje Čebuharove kuće)
pon. – sri. – pet.	 09.00 – 13.00
uto. – čet.	 15.00 – 20.00

Ljekarna
(preko puta Čebuharove kuće)
pon. – pet. 	 07.30 – 19.30
subota 	 08.00 – 12.00
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Impressum

Gmajna, glasilo Općine Čavle 
Izlazi 4 puta godišnje,

Godina VIII.  
Broj 37., listopad 2013.

Izdavač:  
Općina Čavle, Čavle 206, 
tel. 051/208-300

Za izdavača:  
Ivana Cvitan Polić

Glavna urednica:  
Sandi Bujan Cvečić

Urednik:  
Zlatko Kurtović

Lektorica za  
grobničku čakavštinu: 
Vlasta Juretić

Suradnici 
(u dva i više brojeva): 
Veljko Franović 
Branko Čargonja 
Jadranka Fućak  
Sandro Herljević 
Josipa Hlača 
Vlasta Juretić 
Stanislav Lukanić 
Nada Luketić  
Arsen Salihagić  
Tanja Stanković 
Nikola Vrančić – Kolja 
Robert Zaharija

Stalni kolumnist: 
Dražen Herljević

Urednički savjet:  
Sandi Bujan Cvečić,  
Zlatko Kurtović, 
Lidija Molnar Čargonja,  
Arsen Salihagić,  
Robert Zaharija,  
Ivana Cvitan Polić

Grafičko oblikovanje:  
Dejan Ljubobratović

Tisak: P-graph d.o.o., Čavle.

Naklada: 1.500 primjeraka

Marketing:  
Tel: 051/208-300,  
Fax: 208-311

Cijena oglasa (bez PDV-a) 
1/1 stranica 2.200 kn,  
1/2 stranice 1.500 kn, 
1/4 stranice 800 kn,  
1/8 stranice 400 kn,  
1/16 stranice 100 kn. 
Zadnja stranica 4.000 kn, 

IZ SADRŽAJA

GROBNIČKA KANTATA SV. BARTOLU

Grobničko glazbeno 
djelo oduševilo Grobnišćinu  (str 6.)

Poštovani čitatelji, 
naslovnicu ove Gmajne krasi fotografija prepunog Kašela u Gradu 

Grobniku tijekom Festivala pučkog teatra. Puno je uspješnih večeri 
i prepunih gledališta, stepeništa i zidića u Kaštelu bilo ovoga ljeta. 
Nasmijavale su nas kazališne predstave, punili pozitivnom energi-
jom klasični zvuci i jazz, oduševljavale klape.     

Prepuno gledalište bilo je i na blues koncertu na kojem su nas-
tupili Amerikanci Woody Mann i Adrian Bayron Burns te naš Damir 
Halilić Hal u sklopu Kastav blues festivala koji već nekoliko godina 
uspješno surađuje s našom Turističkom zajednicom i dovodi nam 
kvalitetne glazbene goste. No, svoj doprinos tu ima i grobnički Kaš-
tel. Zvuk klasične gitare jednostavno odgovara našem starom Kašte-
lu, a i sami umjetnici nadahnuti ambijentom pružaju nam neponov- 
ljiv doživljaj. Još ako tomu pridodamo Kantatu ispred cerničke crkve ili ribarske večeri u centru, jedi-
no možemo zaključiti da je ljeto na Čavlima doista toplo, bogato i raznovrsno.  

No, Gmajna donosi još mnogo toga. Skuhali smo palentu, obilježili Dan Općine, proslavili Bartoju, 
popratili sportske novosti, krenuli s prvašićima u školu i najmlađima u novi vrtić u Gradu Grobniku. 
Veselimo se i gradnji novog vrtića u Čavlima za koji se polaganje kamena temeljca očekuje ovih dana 
te ulaganjima u Platak. No, prije prvog snijega i snježnih radosti, moramo ispratiti jesen. Grobnička 
jesen Katedre Čakavskog sabora Grobnišćine otvorila je svoja vrata i ponudila vam bogat program 
koji traje sve do kraja prosinca. A plodovi jeseni? Ne nedostaje ni toga. Oslastite se na Pekmezijadi 
već ovoga vikenda i kušajte što nam je naša majka priroda dala.

Do sljedeće Gmajne, ugodno čitanje! Sandi Bujan Cvečić       

RIJEČ GLAVNE UREDNICE

UREĐENJE ČAVJANSKOG  SKIJALIŠNOG CENTRA

Platak za sva godišnja  
doba  (str 9.) 

LETO NA ČAVJI 2013.

Događanja za sve  
ukuse i uzraste  
(str 13.)

Naslovnica: Otvorenje Festivala 
pučkog teatra (foto: G. Gržetić)

NOVI DJELATNIK U SLUŽBI SIGURNOSTI

Kulašević - policajac  
u čavjanskoj zajednici (str 16.)
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DAN OPĆINE

Ovogodišnji Dan Općine Čavle obilježen je uz blagdan 
zaštitnika župe sv. Bartola. Tradicionalna svečana sjed-
nica Općinskog vijeća, kao središnji događaj proslave, 
održana je 22. kolovoza u velikoj dvorani čavjanskog 
Doma kulture. Uz općinske vijećnike sjednici su nazočili i 
brojni uzvanici iz drugih jedinica lokalne samouprave, te 
Primorsko-goranske županije, Vlade RH i Crkve. 	  

Tijek sjednice
Predsjednik Općinskog vijeća Marko Sobotinčić i 

Općinski načelnik Željko Lambaša u svojim su prigod-
nim govorima, čije naglaske donosimo iza ovog osvrta, 
rezimirali poglede na prošlo, sadašnje i buduće funk-
cioniranje Općine Čavle. Pritom su posebno istaknuli 

 

Upravljanje vlastitim resursima

stručnjak i dužnosnik, ukazao na priliku i potrebu maksimalnog 
angažiranja na povlačenju sredstava iz europskih fondova.

Pritom je, navodeći podatak da će Republika Hrvatska od srpnja 
ove do prosinca sljedeće godine u proračun Europske Unije up-
latiti 5,4 milijarde kuna, ukazao i upozorio, na propust Bugarske 
i Rumunjske koje su u prve dvije godine članstva u Uniji uplatile 
znatno više sredstava nego što su ih uspjele povući.

Glazba i druženje
Decentnim nastupom i impresivnim glazbenim točkama 

svečanost sjednice uveličali su klapa Grobnik, te članovi udruge 
Gromišćina zemja i Beti Zaharija. Nakon sjednice upriličeno je, u 
predvorju velike dvorane, tradicionalno neformalno druženje uz 
domjenak. (Z.K.)

Na početku je istaknuo kako izgrađenost infrastrukture u 
proteklih dvadeset godina najbolje pokuzaje opravdanost 
donošenja odluka o rasporedu i ulaganju sredstava na razini je-
dinica lokalne samouprave. Zatim je dodao da se od nas očeku-
je stavljanje vlastitih resursa u funkciju razvitka i upravljanje 
vlastitim resursima pažnjom dobrog gospodara, te na taj način 
otvaranje novih radnih mjesta, osiguravanje boljeg standarda 
mještana i davanje doprinosa razvitku Republike Hrvatske. U 
tomu će se smislu Općina aktivno uključiti u upravljanje i stva-
ranje preduvjeta za investiranje u Automotodrom Grobnik, Aero-
drom Grobnik, Streljanu Kovačevo i grobnički Kaštel. Općina će u 
budućem razdoblju također usmjeriti veliku pažnju ulaganjima u 
razvitak, među ostalim, poslovnih zona Soboli i Gorica, te krenuti 
u realizaciju izmjena Detaljnog plana uređenja centra Čavala sa 
središnjim parkom i kružnim tokom.

Na području socijalne zaštite, kazao je predsjenik Općinskog 
vijeća, Općina će zadržati dosadašnju razinu standarda, a pov-
ećanjem općinskih prihoda kroz gospodarski razvoj i gospo-
darske aktivnosti povećavati i socijalne subvencije, te sredstva 
za najmlađe u vrtiću i viši standard nastave u osnovnoj školi. 

Najprije se osvrnuo na 20. obljetnicu Općine Čavle, te njeno 
osnivanje ocijenio punim pogotkom. Počeci su bili teški, ali je 
naša Općina iz godine u godinu rasla u svim segmentima. Do 
2005. godine najviše smo ulagali u komunalnu infrastrukturu 
pa danas, među ostalim, svi objekti i svaka obiteljska kuća imaju 
vodu. Na području društvene infrastrukture istaknuo je izgradn-
ju boćarskog doma Hrestenica, sportske dvorane Mavrinci i niza 
dječjih igrališta, te rekonstrukciju grobničkog Kaštela. Uz to je 
naglasio i veliki porast broja udruga u sportu i kulturi, kojih je 
1993. godine bilo 13, a danas 48. Visoki standard je ostvaren i na 
području zaštite i pomoći starijim, potrebitim i bolesnim mješt-
anima. Pritom je, među ostalim, do danas realizirano preko šest 
tisuća financiranih specijalitičkih pregleda naših mještana.

U osvrtu na proteklu godinu Općinski je načelnik istaknuo 
uređenje Sokolane, crkve sv. Trojstva i stare škole u Grobni-
ku kao zajedničke projekte PG župaije i Općine Čavle. Zatim 
izgradnju vodovodnih ogranaka u Zastenicama i Sobolima, ob-
novu javne rasvjete, početak izgradnje kanalizacijskog sustava 
Grobnišćine, te početak realizacije Sportsko-rekreacijskog cen-
tra Platak u suradnji s PGŽ-om.

Marko Sobotinčić, 
predsjednik Općinskog vijeća

Željko Lambaša, 
načelnik Općine Čavle

Naglasci iz govora

važnost i opravdanost lokalne samouprave, koja najbolje uprav 
lja vlastitim resursima, te izrazili optimizam u daljnji razvoj naše 
Općine.

Potom je uslijedila tradicionalna dodjela godišnjih nagrada i 
javnih priznanja, o kojima donosimo širi osvrt. Potkraj svečane 
sjednice riječ su dobili gosti. S prigodnim toplim čestitkama i 
kratkim osvrtima skupu se obratilo više govornika, a u nastavku 
izdvajamo riječi pomoćnika ministra financija i glavnog državnog 
rizničara, Grobničana Miljenka Fičora. 

Pomoćnik ministra
Miljenko Fičor je najprije istaknuo velike učinke djelovanja onih 

jedinica lokalne samouprave čiji je proračun rastao u proteklih 20 
godina, među kojima je i Općina Čavle. Zatim je, kao financijski 

SVEČANA SJEDNICA OPĆINSKOG VIJEĆA

Svečani početak sjednice - Lijepa naša domovino
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Povodom Dana Općine Čavle koji je ove godine obilježen uz sv. Bartola zaštinika cerničke župe Općina Čavle je  
tradicionalno dodjelila općinske nagrade i priznanja na svečanoj sjednici Općinskog vijeća odražnoj u Domu kulture. 

Dodjeljene su dvije godišnje nagrade i tri nagrade za izuzetna postignuća. Također je dodijeljeno priznanje i Udruzi  
antifašističkih boraca i antifašista Čavle koja svih ovih godina njeguje i jača tradiciju i tekovine antifašizma.

DAN OPĆINE

OBRAZLOŽENJE: Mirjana Čabrijan, Jasna Gizdulić i Doris Micu-
linić, koje je za priznanje predložila grupa vijećnika, djelatnici 
su Općine Čavle već dvadeset godina i oni su svojim dosadašn-
jim radom dali poseban doprinos pri stvaranju jedinice lokalne 
samouporave - Općine Čavle koja ove godine slavi 20. obljetnicu 
svog osnutka. Valja napomenuti da su ovi djelatnici prethodno 
bili tajnici ondašnjih Mjesnih zajednica. 

Ovi djelatnici su u ratno vrijeme bili zaslužni za normalno funk-
cioniranje života, počev od vojnih aktivnosti, civilne zaštite te sva-
kodnevnih životnih potreba. Po formiranju pak Općine Čavle pa 
sve do danas pomažu u nastajanju udruga u sportu i društvenim 
djelatnostima. 

OBRAZLOŽENJE: Ova je 
udruga u kulturi koja ok-
uplja djecu koja vole um-
jetnost, kulturu, ples i gla-
zbu, a svojim je rezultatima 
prešla granice naše općine. 
Naime, članice plesne sku- 
pine “Tancurice” koje plešu 
step, ove su godine na 
međunarodnom natjeca- 
nju u tradicijskom plesu u 
Poreču osvojile 1. mjesto, 
a s mješovitom grupom  
4. mjesto.

Gospođa Doris Perčulija 
nakon tri godine pouča-
vanja, sa svojom je stari-
jom grupom osvojila dva 
prva mjesta na državnom 
natjecanju u Splitu te 
drugo i treće mjesto na 
međunarodnom festivalu 

OBRAZLOŽENJE: Klub je os-
novan 1932. godine i natječe 
se u okviru 3. HNL – skupina 
Zapad, a obuhvaća područje 
tri županije. 

Kroz dugi niz godina klub je 
bio i ostao nositelj brojnih ak-
tivnosti, kako vezanih za sport, 
tako i u ostalim društvenim 
događanjima na području 
općine Čavle, pa i šire.

Ove godine klub obilježa-
va 80. godinu postojanja. Od 
1994. godine u klubu djeluje 
Škola nogometa koju trenut-
no vodi osam trenera za dje-
cu od 7 do 18 godina, a od 
prošle godine pokrenut je i 
projekt predškole nogometa u 
sportskoj dvorani Mavrinci za 
djecu uzrasta 4-7 godina koja 
trenutno okuplja 30-tak djece. 

U drugom dijelu svečane sjednice općinskog vijeća

Dodijeljene općinske nagrade

GODIŠNJA NAGRADA

Udruga “Gromišćina zemja”

u Poreču. Tancurice se rado odazivaju pozivima pa su tako osim u 
Čavlima nastupale i u okolnim mjestima. Njihovi rezultati i uspjesi 
rezultirali su velikom zainteresiranošću za ples pa je tako ta skupina 
ove godine imala čak 50 polaznika. Zasluge za to ima, pedagogi- 
nja i umirovljena balerina Tereza Dubrović koja djecu uči klasičnom 
plesu i osnovama plesa pa su iz toga proizašli i ovi uspjesi. 

Djeca se u udruzi mogu baviti i glazbom. Tako su polaznici glaz-
benih tečajeva prof. Alenke Špoljar danas redoviti polaznici Glaz- 
bene škole I. M. Ronjgova te redovito osvajaju prva mjesta na 
državnom natjecanju u Šibeniku. 

Njeguje se i likovna kultura te tradicija i organiziraju razne 
tradicijske izložbe i pjesničke večeri. 

NAGRADA ZA IZUZETNA POSTIGNUĆA

Mirjana Čabrijan, Jasna Gizdulić  
i Doris Miculinić    

GODIŠNJA NAGRADA

NK “Grobničan” 

Ukupan broj djece uključene u Školu nogometa je 110 regis-
triranih igrača te još 30-tak “morčića”- djece iz skupine početnika. 
Za napomenuti je da je škola nogometa dala veliki doprinos raz-
voju nogometaša- sportaša, i to trojicu profesionalaca i četvoricu 
igrača koji su trenutno u omladinskom pogonu. 

Pored spomenutog, treba naglasiti da je seniorska ekipa unazad 
šest godina u dva navrata ostvarila plasman za ulazak u viši rang 
natjecanja, odnosno u 2. HNL, a to potvrđuje i ove godine osva-
janjem prvog mjesta sa 18 bodova prednosti pred drugoplasir-
anom ekipom. 

Svojim rezultatima klub se afirmirao i postao najkvalitetnija am-
aterska ekipa, nakon HNK Rijeke i NK Pomorac.  

Igor Čargonja 
predsjednik NK Grobničan

Melinda Perčulija preuzela je nagradu  
u ime udruge Gromišćina zemja

Nagrađeni Doris Miculinić, Mirjana Čabrijan i Jasna Gizdulić 
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BARTOJA

Ovogodišnja proslava blagdana sv. Bartola, zaštitnika cerničke 
župe, protekla je u znaku i ozračju Godine vjere, koju je koncem 
2012. godine proglasio papa Benedikt XVI. Mada je sadržaj trod-
nevnice bio uobičajen, u njezinu se tijeku ove godine osjećala i 
neka viša dimenzija, čemu je veliki doprinos dalo jedno iznimno 
glazbeno djelo domaćih autora i izvođača. Naime, poseban pečat 
proslavi Bartoje dala je snažna glazba i duboka poruka osebujno 
izvedene, drugog dana trodnevnice, Grobničke kantate sv. Bar-
tolu.

O spomenutoj Kantati donosimo poseban osvrt, a u nastavku 
ovoga dajemo kratak pregled tradicionalne bartojske trod-
nevnice. Prvoga dana, tj. 22. kolovoza, služena je na cerničkom 
groblju koncelebrirana misa za preminule župljane. Misu je pred 
velikim brojem vjernika predvodio vlč. Sanjin Francetić, rektor 
riječke bogoslovije. Drugoga dana, 23 kolovoza, u župnoj crkvi 

Uvečer uoči blagdana sv. Bartola izvedena je ispred župne crkve 
u Cerniku Grobnička kantata sv. Bartolu. Riječ je o jedinstvenom 
glazbenom djelu posvećenom patronu cerničke župe, koje je 
premijerno izvedeno 2009. godine u sklopu proslave 100. obljet-
nice župne crkve. Na poticaj župnika Pere Zebe tekst je napisala 
istaknuta grobnička pjesnikinja Vlasta Juretić, a glazbu istaknuti 
grobnički glazbenik Vinko Škaron. 

Glazbeno zahtjevnu Kantatu prvi put su izveli eminentni pjevači 
iz različitih sredina naše regije a predvodila ih je, svojim iznimno 
moćnim glasom, sjajna Radojka Šverko. U Kantatinoj drugoj iz-
vedbi, 23. kolovoza 2013. godine, sudjelovali su isključivo grob-
nički izvođači, čime je Kantata u cjelini realizirana kao grobničko 
glazbeno djelo. No jednako je važno naglasiti kako, sudeći po 
ocjeni glazbene kritike, oduševljenju mnogobrojne publike, te 
kasnijim odjecima, razina druge izvedbe nije nimalo zaostala za 
razinom prve, unatoč manje poznatim izvođačima. 

Međutim, može se reći da je ovogodišnja Kantatina izvedba bila 
toplija, srčanija i kompaktnija od prethodne, kao da se u inter-
pretaciji grobničkih izvođača više osjećala blizina župnoga patro-
na kojemu je posvećena. A tako impresivni grobnički interpreti 
bili su: Cvetan Pelčić, Duško Žeželić, Ranka Butković, Gordana 
Juretić Perušić i Vokalna skupina Zvir.  

MALI ŽUPNI LIST „ŽIVA RIJEČ“

Pismo majke grobnišćice
Uoči ovogodišnje Bartoje župa sv. Bartola izdala je svoj mali 

list Živa riječ. Središnji prilog bilo je pismo majke Grobnišćice 
pod naslovom „O Bože, vrati našu djecu u svoje krilo!“. Ovo 
Pismo, što asocira na molitvu Augustinove majke Monike, 
napisano je u kontekstu Godine vjere, a čitalo se više puta 
tijekom bartojske trodnevnice. 

Poruka pisma zrcali se već u njegovu naslovu, a u ovoj 
prigodi izdvajamo ovaj dio: „Sjećam se vaših prvih pričesti i 
krizme. I bila su to lijepa slavlja: kumovi, prijatelji, zajednič-
ki ručak, pokloni... A onda brzo, brzo u klupi do mene i oca 
sjede odrasli ljudi: majke, bake, po koji otac ili djed. A djeca, 
gdje su naša djeca, gdje su unuci?“

misu za bolesne i potrebite župljane predvodio je jelenjski župnik 
vlč. Ivan Milardović.

Na blagdan sv. Bartola, 24. kolovoza, cernički župnik vlč. Pero 
Zeba održao je u župnoj crkvi dvije blagdanske jutarnje mise, 
dok je večernju koncelebriranu misu ispred kapelice sv. Bartola u 
dvorištu crkve predvodio fra Antun Jasenović, gvardijan trsatskog 
svetišta. Liturgijsko slavlje pred velikim mnoštvom vjernika glaz-
beno je pratio Udruženi zbor Bakarskog dekanata. Po završetku 
mise, a prije obilaska crkvenog oltara sv. Bartola, župnik Zeba 
svečano je dodijelio Zahvalnice za svekoliku potporu župnoj za-
jednici Draganu Letici, Miji Kampiću, Davoru Legčeviću i Željku 
Lambaši. 

Potom je uslijedio, u dvorištu župne crkve, tradicionalni Barto-
jenak. 

BLAGDAN SV. BARTOLA 2013.

Duboki trag Kantate u Godini vjere

GROBNIČKA KANTATA SV. BARTOLU

Grobničko glazbeno djelo oduševilo Grobnišćinu

Večer uoči Bartoje

Vokalna skupina Zvir, Duško Žeželić, Gordana 
Juretić Perušić, Cvetan Pelčić i Ranka Butković
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KOLUMNA
ČA... ČA... ČA...

Piše: Dražen Herljević

Reče se da mesto bez 

pulicajca, duhtora, 

učiteja i plovana  ni 

pravo mesto. 

E pa, mi imamo se 

to. Iako, imeli smo 

nikad i više od toga. 

Škola, crikav i 

ambulanta su tu 

bile i ustale, ali baš 

je pulicijska stanica 

ono ča j nikad bilo 

na Čavji a čega 

više ni. 

Ostal je samo 

kontakt-pulicajac

Pulicija va zajednici
Zahvajujuć našen uredništvu, ča će reć 

glavnoj urednici Sandi, uredniku Zlat-
ku i grafičaru Dejanu, više put iman 

priliku “prelistat” Gmajnu i prvo leh zijde z 
tiska, ne radi toga ča san kurijoz (a kad su 
novine va pitanju san) već više radi toga da 
vidin ča to nutra piše i da ova moja kolumna 
baren malo, kako bi se to po modernu rek-
lo, korespondira z drugin sadržajen, kako i 
spada kad su dobre novine va pitanju. Tako 
san i ov put hitil oko na radnu verziju ča su 
mi ju kolege poslali va PDF-u i  “listajuć” tako 
stranicu za stranicun, čitajuć da će konačno 
počet gradnja novoga vrtića, da  kanalizacija 
gre naprvo punun parun, da se j i na Platku 
počelo delat, da j va novu školsku godinu 
va čavjansku školu krenulo 560 dice, a da j 
Katedra Čakavskoga sabora Grobnišćine os-
novala Klub mladih, upijajuć dakle se to i još 
puno drugih korisnih informacij, nikako mi j 
najviše pažnje privukal tekst o našen novon 
kontakt-pulicajcu Žarku Kulaševiću.

Prvo, ni zgorega znat komu se moreš obra-
tit za pomoć ako ti, ne daj Bože, bude tribalo, 
drugo, da vidin kako čovik zgjeda i ča gov-
ori, treće zato aš je na ton mestu zamjenil 
Stipeta Grabovca ki j bil i više nego uspješan 
pulicajac va zajednici i ni bilo Grobničana 
ki ga ni poznal, i četrto, o puliciji se ionako 
tako malo piše, a ako i da, onda samo kad 
su kakovi grdi slučaji va pitanju. I zato mi j 
baš drago da j i jedan takov tekst zišal va voj 
Gmajni.     

Dane milicioner
Ne reče se zabadava da mesto bez pulicaj-

ca, duhtora, učiteja i plovana (ne znan da baš 
tin redon, ali ni ni važno) – ni pravo mesto. E 
pa, mi imamo se to. Iako, imeli smo nikad i 
više od toga. Kako to mislin? Pa lipo. Dobro, 
škola j tu, bila i ustala (sad će brzo bit već i 
dva vrtića), crikav je isto tako tu (i to više od 
jedne), i ambulanta j tu, ali baš je pulicijska 
stanica ono ča j nikad bilo na Čavji a čega više 
ni. Ostale su samo tzv. pulicijske ophodnje i 
va novije vrime ti kontakt-pulicajci ki bi tribali 
donaknadit nedostatak klasične pulicijske in-
frastrukture. Ja, vrimena se minjaju i va repre-
sivnon aparatu, ne tuliko radi njega samoga 
kuliko radi države ka j odavno počela šparat i 
va ton delu društva. Mnogin juden verovatno 
pulicija ni ne fali i neće plakat za njun ako je 
ni, ali z druge strane, ne jedan put san čul i od 
običnih judih i od općinarih, i ne samo pu nas 
leh i šire, kad se j dogodila kakova provala ili 
kakov veći dešpet, da bi ipak bilo dobro kad 
bi tu kadi blizu bila pulicija. I tako van je to 
opet jedan začarani krug. 

Va vrime kad smo bili mlaji i dica, pulicija se 
j zvala milicija, a prvi pulicajac koga ja pam-
tin bil je Dane milicioner š Čavje. Ovo mili-
cioner moglo bi se komotno pisat i z velin 
‘M’, aš judi su ga jednostavno tako zvali. Bil je 
onako malo jači, puniji, ma prava gromada 

od čovika, da ne rečen, strah i trepet za ono 
vrime, razumi se, okon diteta. To j tek bila 
pulicija va zajednici, aš i sad iman osjećaj 
da ga j z onin fićoton bilo sakuda. A imel je 
i partnera, iako se više ne morem spametit 
koga točno. Dane j bil tuliko dominantan da 
su si drugi bili va njegovoj sjeni. Jedanput 
nan je došal va Soboli napravit “raciju”. Ja 
san bil još mićišan, ali ni bilo mulca va selu 
ki ni imel komad malo veće i jače daske na 
ku j nasadil četire balinjere i zotin se spušćal 
zdolu po selu. Problem je bil va ton ča su te 
balinjere delale takovu buku da j jedan stari-
ji čovik komu j to smetalo najzad zval pulici-
ju. I bogami, došal je Dane milicioner z onin 
fićoton i svojin partneron i nasred naše trke 
pobral si ti naši “bolidi”. Ne znan ni sam kako 
su si stali va on njegov fićo. Ki zna, da ni bilo 
njega, morda bimo i mi va Sobolih danas 
imeli Balinjeradu, kod Dule Jeličić va Opatiji. 
Samo, Dule j bil pametan pa j tu svoju Balin-
jeradu stavil va vrime mesopusta, a mi smo z 
balinjerami pilili po asfaltu po celi Božji dan.

Stanica va Dragi
Potli, kad je Dane šal va penziju, došli su 

drugi pulicajci ki su tek tribali, ono ča se reče, 
izgradit svoju osobnost. Pa su niki od njih 
znali i nogomet zaigrat s nami, aš va Sobo-
lih se j vavik igralo, saki dan, tamo na Banji. 
Fala Bogu, imeli smo vavik odlična, travnata 
igrališta, i skoro pa pravi goli, načinjeni od 
drvih ča smo jih nasikli va šumi i donesli pa j 
i pulicija radije dohajala k nan na travu, nego 
na on asfalt va Jami zada škole na Čavji. A bilo 
njin je i blizu. Stanica njin je bila va Dragi, tako 
se zove ona ravan od Lišćevice prema Sobolih 
uz autoput. A dok je tamo bila milicija, i mi 
dica smo se osjećali baren malo sigurnije kad 
smo hodeć šli doma z škole na Čavji va Soboli. 
Bome smo se straha natrpeli. Ni bilo ni mini-
busića, ni javne rasvjete kod sad, škuro da 
škurije ne more bit. I onda nasred te škurine ti 
bude milicija pa si se baren tih sto metar prvo 
i potli stanice malo okuražil.

Pulicijske stanice va Dragi već fanj vrime-
na ni, ne znan točno kad je zaprta, ali znan 
da su ju najprvo bili premestili na Kukujano-
vo. Onda se j Čavja i cela Grobnišćina jedno 
vrime pokrivala odotuda, ali onda su zapr-
li i to, pa smo bili pripali pod  4. policijsku 
stanicu na Bulevardu. Z vrimenon je, čini mi 
se, i ta stanica doživela nikakove promjene, 
mislin da više ni bila četrta leh treća, ali potli 
toga više i nisan baš pratil ta policijski ustroj. 
Jušto nikako od vrimena kad san bil zgubil 
nikakovi dokumenti pa su me, kad san šal 
to prijavit, šetali od jedne do druge stanice. 
Kamo sad spadamo, bome ne znan.

Zato j sad tu naš kontakt-pulicajac. Ma 
zapravo, boje da mi imamo čim manje dela š 
njin, a bome i on s  nami. Držimo se si skupa 
zakona i reda pa će i njemu i nan bit dobro. 
Je tako?
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Napomena:  Podaci obuhvaćaju: (1) vjenčane u župnim crkvama i u matičnom uredu Općine 
Čavle od kojih barem jedan ima prebivalište u ovoj Općini i (2) preminule mještane Općine Čavle.

Novorođeni 
Popis novorođene djece čiji su roditelji/staratelji od sredine lipnja 
do sredine rujna 2013. godine ostvarili pravo, sukladno Odluci 
Općine Čavle, na novčanu naknadu od dvije tisuće kuna

Srpanj: Ivan Tomljenović, Cernik; Matija Bevandić, Čavle; Lucija 
Vegar, Čavle; Ivan Oklobdžija, Buzdohanj; Nicole Nižić, Cernik

Kolovoz: Franka Frlan, Podčudnić; Mia Linić, Cernik; Dea 
Beriša, Čavle; Gloria Brusić, Mavrinci; Saša Mišić, Mavrin-
ci; Marta Matijević, Mavrinci; Mateo Mikulić, Zastenice;  
Amelie Ban, Čavle

Rujan: Vito Bratelj, Mavrinci; Dominik Matijašević, Podčudnić; 
Niko Mikuličić, Cernik; Adrijan Čargonja, Podčudnić; Noemy 
Damiš, Buzdohanj; Emilly Mahmutović, Mavrinci N.N.; Petar 
Hudoletanjak, Cernik

Vjenčani (15. 06. – 21. 09. 2013.)
Kolovoz: David Fućak i Kristina Mrvaljević; Danijel Atlija i  
Sarita Velagić 

Rujan: Dino Marasović i Ivana Kramarić; Marko Ćoza i  
Sunčana Stipić

Preminuli (24. 06. – 18. 09. 2013.)
Lipanj: Franjo Perušić, Mavrinci 

Srpanj: Radomir Mavrinac, Mavrinci; Janko Mitrović, 
Cernik; Tejo Todorović, Cernik; Savan Krneta, Čavle; Anton  
Čargonja, Buzdohanj

Kolovoz: Nikola Pešić, Cernik; Ljudevit Obrč, Buzdohanj;  
Miladin Glumac, Cernik; Marija Sobotinčić, Mavrinci

Rujan: Ivana Sučić, Čavle; Kosta Karanfilovski, Čavle

Državna komisija za kontrolu postupka javne 
nabave 14. rujna donijela je rješenje kojim se žalba 
tvrtke Jurcon projekt d.o.o. – odbija kao neosno-

vana. Najveća je to novost kad govorimo o gradnji novog 
vrtića. Naime, podsjetimo, iako je vrtić još prošle godine 
dobio građevinsku dozvolu, dvije žalbe na postupak javne 
nabave blokirale su cijeli projekt. No, na koncu, odlukom 
Državne komisije za kontrolu postupka obje su se pokaza-
le neosnovanima. 

Prvu žalbu podnio je jedan izvođač koji nije izabran na 
natječaju pa je natječaj ponavljan, a drugu tvrtka za na-
dzor građenja. Ovime su sve prepreke za početak gradnje 
novog vrtića otklonjene te se početkom listopada očekuje 
postavljanje kamena temeljca i početak radova. Izvođač 
radova bit će tvrtka Lavčević iz Splita koja je radila i novi 
vrtić na Viškovu, a nadzor će obavljati MHM inženjering iz 
Osijeka. 

Općina je napravila sve preduvjete za početak gradnje i 
osigurala proračunska sredstva, a budući da je rok izgrad-
nje 15 mjeseci, za očekivati je da bi ako radovi počnu u 
listopadu, čavjanski mališani u novi vrtić mogli krenuti 
krajem sljedeće godine. Podsjetimo da će se izgradnjom 
nove zgrade dječjeg vrtića riješiti problem nedovoljnog 
kapaciteta postojeće zgrade te da će tada sva djeca koja 

Početkom listopada Kreću radovi na novom vrtiću

Sve žalbe bile neosnovane

su dosad ostajala neupisana imati svoje mjesto u novom vrtiću. Vrtić će 
se graditi u blizini škole, a vrijednost radova iznosi 12,6 milijuna kuna 
koje su osigurale Općina Čavle i Ministarstvo regionalnog razvoja.  

S.B.C. 

Maketa novog vrtića

IN MEMORIAM

Josip Šimac  
(1939. – 2013.)

U subotu, 14. rujna 2013. godine, umro je u 74. godini živo-
ta mons. Josip Šimac. Ova se tužna vijest vrlo brzo proširi-
la diljem Liburnije, gdje je vlč. Šimac više od tri desetljeća 
vodio župu sv. Ane u Voloskom, kao i diljem Grobnišćine, 
gdje je rođen. Osim dužnosti župnika obnašao je i brojne 
druge dužnosti u Crkvi. Tako je, među ostalim, bio profesor 
Teologije u Rijeci, predstojnik katehetskog ureda u Riječkoj 
nadbiskupiji i dekan Opatijskog dekanata. 

No, iznimno snažan odjek ovoj tužnoj vijesti dala je iznim-
na osobnost vlč. Josipa Šimca. U svaku svoju dužnost, kao i 
u svaki susret s čovjekom, on je unosio čitavog sebe, sve bo-
gatstvo svoga znanja, iskustva i poslanja, i svu veličinu svoje 
dobrote. Ljudima je pristupao otvoreno i jednostavno, i kao 
pravi evanđeoski ribar ljudskih duša privlačio ih dobrotom 
svoga pogleda, svoje šutnje i svoje riječi. Ukratko, kao istinski 
narodni čovjek bijaše vlč. Josip Šimac istinski omiljen u naro-
du. Bijaše neumorni sin Grobnišćine, s dubokim svećeničkim i 
ljudskim tragom u njenom narodnom pamćenju. 

Sahranjen je u rodnom Donjem Jelenju. (Z. K.)

Neumorni sin Grobnišćine
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Do polovice listopada trebalo bi biti dovršeno uređenje pro-
metnice i parkirališta na Platku kao i proširenje 2,2 kilometra 
prometnice od Malog Platka do parkirališta Platak, čija su gra-
dilišta u rujnu obišli primorsko-goranski župan Zlatko Komadina 
sa suradnicima, načelnik Općine Čavle Željko Lambaša te pred-
stavnici Županijske uprave za ceste, Goranskog sportskog centra i 
izvođača radova - GP-a Krk. 

Uz radove na sređivanju imovinsko-pravne situacije i ulaganja u 
žičare u Platak će se do kraja godine ulužiti ukupno 15 milijuna kuna. 

U  izradi je i dokumentacija za rekonstrukciju Velikog doma, koji 
će se urediti tako da zadovoljava uvjete objekta s tri zvjezdice, 
dok će Mali dom ostati planinarski dom. Svim navedenim radovi-
ma, kako onima koji su u tijeku, tako i onima koji su planirani u 
skorašnjoj budućnosti, namjera nam je podignuti kvalitetu borav- 
ka i bavljenja sportom i rekreacijom na Platku, kazao je Lambaša, 
dodajući kako je Općina Čavle sretna što je Županija prepoznala 
ideju novog Platka i uložila znatna financijska sredstva. 

Platak i kao ljetno izletište 
Župan Zlatko Komadina kazao je kako ovi radovi označa-

vaju početak revitalizacije Platka i čine sastavni dio budućeg 
Sportsko-rekreacijskog centra Grobnik. Cilj nam je učiniti Platak 
zimskim, ali i ljetnim izletištem, pa će tako, primjerice, parkiralište 
koje će tijekom zime služiti za parkiranje vozila, tijekom ljeta dije-
lom biti igralište. Želimo povezati Platak s turističkom ponudom 
na moru i upravljati sa sustavom svih sportskih objekata kroz Go-
ranski sportski centar. Uz sve navedeno i sanaciju žičara, možemo 
slobodno reći kako niče novi Platak, istaknuo je Komadina. 

Županijski pročelnik za regionalni razvoj, infrastrukturu i upra-
vljanje projektima Ljudevit Krpan najavio je uređenje prostora s 
dvadesetak roštilja i klupicama, a direktor Goranskog sportskog 
centra Damir Majnarić rekao je kako će  ove godine staviti u funk-
ciju vučnice Pribeniš 1 i Tešnje te popraviti sustav zasnježenja.

UREĐENJE ČAVJANSKOG  SKIJALIŠNOG CENTRA

Platak za sva godišnja doba 

Za sve spomenuto Županija je u proračunu osigurala 4,3 miliju-
na kuna, od čega će dio biti upotrijebljen i za izradu projekata 
proširenja skijališta. U bliskoj budućnosti u planu je i postavljanje 
novih vučnica na Radeševu. Što se tiče ljetnih sadržaja, tu mislimo 
urediti pješačke staze i jednu biciklističku stazu, dječje igralište, 
kao i adrenalinski park. Dio spomenutih projekata bit će realiziran 
ove, a dio sljedeće godine, a kandidirat ćemo ih i za europske fon-
dove, kazao je Majnarić.

Radovi na infrastrukturnim objektima lokaliteta Platak odnose 
se na uređenje prometnice i parkirališta na Platku ukupne vri-
jednosti 2,9 milijuna kuna te sanacije i proširenja 2,2 kilometra 
prometnice od Malog Platka do parkirališta Platak vrijednosti 
4,7 milijuna kuna. Cesta koja se uređuje kroz parkiralište i vodit 
će do Velikog doma gdje će se urediti okretište za autobuse, bit 
će širine sedam metara, sa strane će imati nogostupe, uređenu 
javnu rasvjetu i sistem odvodnje, a u blizini će biti uređen upo-
jni bunar. Rekonstrukcija dijela županijske ceste na turističkom 
lokalitetu Platak financira se iz investicijskog programa Hrvatskih 
cesta za 2012. godinu, a rekonstrukcija prve faze parkirališta i di-
jela županijske ceste na području SC Platak, koju je naručio ŽUC, 
sredstvima proračuna Primorsko-goranske županije. (S.B.C.)

PREGLED

U sklopu Bartoje, dana zaštinika župe 
Cernik tradicionalno je održana akci-
ja darivanja krvi. Akcija je održana u 
Domu kulture Čavle, a pristupila su joj 
92 darivatelja, od kojih je krv dalo njih 
83. Jubilarni, 125. put krv je darovao 
Viktor Lukežić, a 50. put Jadran Fućak i 
Bojan Švrgulja. Prvi put krv su darivali 
Marko Ban i Josip Mrkonjić. Predsjed-
nica aktiva DDK Čavle Sanja Maršanić 
Juričić zahvalila je svim darivateljima na 
humanosti, Općini Čavle na potpori te 
aktivistima Crvenog križa na organizaci-
ji toplog obroka za darivatelje.

AKCIJA DOBROVOLJNIH DARIVATELJA KRVI

Viktor Lukežić 125. put  
darovao krv

Gospodin Lukežić napunio  je 65 godina i ova akcija posljednja je kojoj 
može pristupiti u Čavlima. Naime, krv se može davati do 70. godine života, 
ali od 65. godine na dalje to se obavlja u Zavodu za transfuzijsku medicinu 
KBC-a Rijeka. No, kako je istaknuo ovaj humanitarac, to ga neće spriječiti 
da nastavi sa svojim humanitarnim radom. 

– Darujem krv jer želim pomoći, to me čini sretnim i zadovoljnim, os-
jećam se ispunjenim, rekao je gospodin Lukežić. 

Brza, povoljna i kvalitetna rješenja za grijanje i 
hlađenje Vašeg doma. 

Nudimo servis, prodaju i montažu klimatizacijskih 
uređaja za kućanstva i poslovne prostore.  

Najbolja rješenja pronalazimo u dogovoru s 
Vama, a sve u cilju Vašeg zadovoljstva.

Višegodišnje iskustvo u radu s klimatizacijskim 
uređajima jamči da je 

OPTIMARE d.o.o. vaš pouzdan partner.
 
+385 (0)95 222 2312 
info@optimare.hr
servis@optimare.hr
www.optimare.hr

OPTIMARE d.o.o. 
Zastenice 39a, 51219 Čavle

U planu je do kraja godine u Platak uložiti 15 milijuna kuna
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Lokacije baja za krupni otpad
03.10.2013.
  - Podrvanj preko boćarskog joga
  - Soboli – središte naselja
  - Cernik  ispod mosta
  - Zastenice kod k.br. 80.

22.10.2013.
  - Cernik-Cipica, kod k.br. 237/5 Babajić
  - Čavle-raskrsnica kod Filona

23.10.2013.
  - Mavrinci - Ravan
  - „Baćina“ - kod autobusnog  okretišta
  - Čavle - kod  lugarnice
  - Čavle - kod starog hrasta

24.10.2013.
  - Cernik pod mostom
  - Podčudnič  kod k.br. 114

U naselju Zastenice uređeno je dječje igralište, a vrijednost radova 
na uređenju i opremanju prostora za sigurnu dječju igru iznosila je 
oko 150 tisuća kuna. Radove je izvelo Komunalno društvo Čavle, a 
financijska sredstva za njihovu realizaciju osigurana su u ovogodiš- 
njem proračunu Općine Čavle. 

– Ovo je jedno od deset dosad uređenih dječjih igrališta po čav-
janskim naseljima. Intencija nam je u svim naseljima urediti prostore 
za dječju igru, pa tako i radimo prema zacrtanom planu. Slijedi još 
uređenje i opremanje tri ili četiri dječja igrališta, ovisno za koliko ih se 
ukaže potreba. Prvo je u planu uređenje dječjeg igrališta u Bajčevu 
i Rakovu selu. Također, u planu je i uređenje igrališta u Frlanima te 
u Krenovcu, iza boćarskog kluba, za koji već imamo gotov projekt, 
rekao je načelnik Željko Lambaša.  (S.B.C.)

KOMUNALNI RADOVI PO NASELJIMA

Općina izgradila dječje 
igralište u Zastenicama

U sklopu Bartoje u Čitaonici Cernik održa-
na je prigodna svečanost koja je otvorena 
izložbom dječjih radova polaznika likovne 
radionice Udruge Gromišćina zemja, a uz 
glazbeni nastup sestara Dubravke i Vedrane 

PRIGODNA SVEČANOST U POVODU BARTOJE

Franco Ponjavić i Sanja Jelenković 
vlasnici naj okućnice i balkona

(Podčudnić 61/a). Nagrade za najljepše bal-
kone iznose od 500 do 1.500 kuna za prvo 
mjesto. Vlasnicima najljepših okućnica i bal-
kona priznanja i nagrade uručio je načelnik 
Općine Čavle Željko Lambaša. Turistička za-
jednica Općine organizirala je ove godine 
i natječaj »Tajni kupac«, u sklopu kojeg su 
dodijeljene nagrade za doprinos kvaliteti 
destinacije, i to apartmanima Gregora Du-
manića (Cernik 50/a) i restoranu Aerosteak 
(Soboli 35), te Galeriji suvremene likovne 
umjetnosti i etnografskom muzeju u Kašte-
lu u Gradu Grobniku. (S.B.C.)

28.10.2013.
-Buzdohanj – preko mosta  na  
  Hrastenici - kraj naselja
- Mavrinci, kod bistroa „Bondej“

21.11.2013.
  - Buzdohanj - Rakovo selo - na kraju 
     naselja
  - Buzdohanj kod boćarskog joga Bajci

22.11.2013.	
  - Hrastenica, kod joga
  - Bajci kod joga

POD POKROVITELJSTVOM OPĆINE ČAVLE

Održan tečaj za trudnice
Dom zdravlja Primorsko-goranske županije – ispostava Ri-

jeka i Patronažna služba Čavle pod pokroviteljstvom Općine 
Čavle organizirale su  od 27. lipnja do 9. srpnja ciklus tečaja pri-
preme trudnica za porod i roditeljsku skrb. Predavanja i vježbe 
održavale su se u općinskim prostorijama u Krenovcu. 

Tečaj je obuhvatio predavanja o uspješnoj trudnoći, prehrani, 
osobnoj higijeni, odijevanju i dojenju, kao i vježbe za trudnice 
prije, za vrijeme i poslije poroda. 

POMOĆ RODITELJIMA 

Nabava udžbenika po  
socijalnom kriteriju

Općina Čavle i ove godine organizirala je  nabavku udžbenika za 
učenike osnovne i srednje kole, a čiji roditelji zadovoljavaju jedan 
od uvjeta iz Odluke o socijalnoj skrbi Općine Čavle (socijalni uvjet, 
uvjet prihoda, poseban uvjet, ostali uvjeti). Da podsjetimo, prošle 
godine ovo pravo koristilo je 49 učenika. Zahtjevi su se zaprimali 
u Upravnom odjelu Općine Čavle, počev od 16. srpnja, zaključno 
do 26. srpnja 2013. godine.

Veljačić. Program je nastavljen dodjelom 
nagrada tradicionalne akcije Općine Čavle 
»Birajmo najljepšu okućnicu i balkon«, pa 
je tako prvo mjesto za najljepšu okućnicu i 
nagrada od dvije tisuće kuna pripalo Fran-
cu Ponjaviću (Cernik 244). Drugo mjesto 
i 1.500 kuna osvojio je Stanislav Čargonja 
(Buzdohanj 45), a treće Veljko Reljac (Zas-
tenice 39 a), kojemu je pripalo tisuću kuna. 
Najljepši balkon ima Sanja Jelenković iz 
Buzdohnja (Novo naselje 11a), drugo mjes-
to osvojio je balkon Anamarije Tomljanović 
(Soboli 12), a treće balkon Vinke Čargonja 

Deseto dječje igralište u Općini Čavle

Zamjenica načelnika Ivana Cvitan Polić 
čestita Francu Ponjaviću
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Dan pobjede i domovinske zahvalnosti, 5. kolovoza, Grob-
nišćina je i ove godine obilježila na način koji je primjeren 
ovom velikom datumu. Obilježavanje je započelo tradicio-

nalnim polaganjem vijenaca na grobljima Jelenje, Grad Grobnik 
i Cernik i obilaskom spomen-ploča 111. i 128. brigade u Jelenju 
i Čavlima, a nastavljeno misom za poginule branitelje na cernič-
kom groblju i druženjem u Krenovcu.

Misa za poginule branitelje, koja se svake godine održa-
va naizmjence u jednoj od tri grobničke župe, ove je godine 
održana u cerničkoj. Uz spomen-obilježje poginulim bra- 
niteljima na cerničkom groblju misu je predvodio, pod vrelim 
suncem, vlč. Pero Zeba. U prigodnoj propovijedi on je na os-
obiti način povezao Stari zavjet, Domovinski rat i suvremenu  
stvarnost.

U tradicionalnom druženje na Krenovcu, koje je ove godine 
upriličeno deveti put, sudjelovalo 300-tinjak hrvatskih branite- 
lja, članova njihovih obitelji i obitelji poginulih branitelja s pod-
ručja Grobnišćine, Rijeke, Bakra i drugih sredina. Ovom velikom 
okupljanju u spomen na veliki dan hrvatske povijesti pridružili su 
se i brojni uglednici iz javnog života, kao i branitelji iz Cernika sla-
vonskog, čavjanske bratske općine.

Organizator ovih susreta sjećanja i štovanja velikih dana novije 
hrvatske povijesti je Udruga hrvatskih dragovoljaca Domovins- 
kog rata Grobnišćine, kojoj je predsjednik Denis Čargonja, a 

PROSLAVE

Dostojno obilježen veliki datum
DAN POBJEDE I DOMOVINSKE ZAHVALNOSTI

U Sobolima je 12. srpnja 2013. godine 
obilježena 71. obljetnica stradanja sela 
Podhum. Riječ je o najtežem i najkrvavijem 
stradanju na području Grobnišćine tijekom 
Drugog svjetskog rata. Tragična bilanca 
zločina talijanskog okupatora, počinjenog 
12. srpnja 1942. godine nad nedužnim 
podhumskim stanovništvom bila je: 91 
ubijeni muškarac, 900 ljudi odvedenih u 
talijanske logore, tri tisuće otetih goveda 
i ovaca, te pljačka i spaljivanje 370 kuća i 
124 gospodarska objekta.

Nakon što su predstavnici vlasti, anti-
fašističkih i braniteljskih udruga, te udruge 
Podhumske žrtve položili vijence i zapali-
li svijeće kod velebnog spomenika, ok-
upljenima su se obratili načelnici općina 
Čavle i Jelenje Željko Lambaša i Ervin Ra-
detić, zamjenik predsjednika županijskog 
SAAB-a Branko Čargonja, predsjednik sk-
upštine PG županije Erik Fabijanić i jelen-
jski župnik vlč. Ivan Milardović. Zajednička 

SOBOLI: OBILJEŽENA 71. OBLJETNICA STRADANJA SELA PODHUM

Misu predvodio biskup Mile Bogović

je nit njihovih izlaganja ukazivanje na po-
vijesnu opomenu podhumske tragedije, 
izražavanje nade da se takva i slična zlo-
djela više nikada ne ponove i iskazivanje 
trajnog pijeteta prema tadašnjim nevinim 
žrtvama.

Po završetku programa, u kojemu su 
sudjelovali i ŽPZ Korezin i recitatori OŠ 
Jelenje-Dražice, služena je koncelebrirana 

Kao 5. kolovoza 1995.
Ovogodišnje obilježavanje Dana pobjede i domovinske zah-

valnosti imalo je izniman početak. Najprije je na Pomorskom 
radiju Bakar u pet sati puštena radio snimka govora predsjed-
nika Franje Tuđmana kojim je najavio početak Oluje u Kninu, 
a potom je uslijedila topovska paljba sa svih brda iznad Bakra.

Branitelji Grobnišćine u Lukežima
U Čitaonici u Lukežima organizirano je, 7. rujna ove go-

dine, četvrto okupljanje i druženje hrvatskih branitelja i 
članova njihovih obitelji s područja Grobnišćine.  Organi-
zator druženja je Udruga hrvatskih branitelja dragovoljaca 
Domovinskog rata, Podružnica Grobnik, a njegova je glav-
na nakana promicanje zajedništva i sloge među hrvatskim 
braniteljima svih postrojbi.

Tijekom druženja trajala je akcija prikupljanja dragovoljnih 
priloga za izgradnju crkve sv. Maksimiliana Kolbea u Podhumu.

potporu im pružaju Općina Čavle, Općina Jelenje i PG županija. 
U ovogodišnju organizaciju su se uključili UHBDDR Grobnik iz 
Jelenja, Zajednica udruga Domovinskog rata PG županije i Udru-
ga specijalne policije iz Domovinskog rata „Ajkula“. (Z.K.)

misa za podhumske žrtve. Misa je održa-
na pored spomenika ispred stiliziranog 
kamenog križa, postavljenog 2008. go-
dine na zapadni zid memorijalnog groblja, 
a predvodio ju je gospićko-senjski biskup 
mons. dr. Mile Bogović. Iz njegova izlagan-
ja izdvajamo poziv na kršćansko promišl-
janje o ljudskim žrtvama i počiniteljima 
zločina, te na kršćanski oprost.  (Z. K.)

Sudjelovanje u misi za poginule branitelje

Mons. dr. Mile Bogović - Poziv na kršćansko promišljanje i kršćanski oprost
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U kolovozu je krenula nova regu-
lacija prometovanja autobusne lini-
je broj 14, na relaciji Rijeka – Čavle – 
Mavrinci, što je posljedica izgradnje 
kanalizacije. Cesta Čavle – Cernik – 
Mavrinci – Kukuljanovo zatvorena 
je od kapelice i spomenika, točnije 
kod skretanja za Cipicu do okretiš-
ta autobusa nedaleko od igrališta 
Nogometnoga kluba Grobničan. 
Tim dijelom ceste odvija se promet 
samo za stanare i potrebe gradilišta 
do mjesta izvedbe radova iz smjera 
Čavala ili iz smjera Kukuljanova. 
Ipak, u svakom trenutku dostupan  
je pješački prilaz i prilaz intervent-
nih vozila do bilo kojeg objekta u 
zoni radova. 

U sljedećih godinu dana trebala bi biti gotova 20 milijuna 
kuna vrijedna druga faza izgradnje sanitarne kanalizacije 
i održavanja vodovodne mreže u naseljima Bajčevo selo, 

Buzdohanj i Baćina na Grobniku kojom će se omogućiti zaštita 
izvorišta riječke pitke vode. Projektom je predviđena izgradnja 
dvaju crpnih kanalizacijskih stanica i sanitarne kanalizacije u uk-
upnoj dužini od 7.620 metara, te radovi na prelaganju i zamjeni 
3.700 metara vodovodnih cjevovoda. Radove će izvoditi Strabag 
i GP Krk. Nakon završetka ovoga projekta na javnu kanalizaciju 
priključit će se oko 260 objekata u naseljima Baćina, Bajčevo selo 
i Buzdohanj. U Buzdohnju je usluga odvodnje otpadnih voda 
dostupna za oko stotinjak građevina jer je kanalizacijski kolektor 
izgrađen u sklopu prve faze realizacije Jadranskog projekta. 

Za drugu fazu osigurano je ukupno 75 milijuna kuna. Polovica 
sredstava namijenjena za potprojekt Rijeka-Grobnik osigurana 
je izravnim financiranjem iz sredstava državnog proračuna – 18 
milijuna kuna, naknade za zaštitu voda – 12,1 milijuna kuna, te  

Tijekom mjeseca kolovoza bili smo svjed-
oci dva ekocida na području općine Čavle. 
Prvi puta u pitanju je bila lokacija pojilišta 
Čičave, a drugi puta automobilsko ugibalište 
na Kamenjaku. U oba slučaja radilo se o od-
bačenim kašetama smrdljive ribe - srdela. 
Incident su opazili lovočuvar, odnosno lo-
vac u drugom slučaju, koji su odmah prob-
lem dojavili načelniku Općine Čavle Željku 
Lambaši. Lambaša je osudio ove postupke 
i rekao kako ne želi ništa pretpostavljati već 
da će se njime pozabaviti policija, no pods-
jetio je da je ovo područje vodozaštitna 

PROJEKT IZGRADNJE KANALIZACIJE NA GROBNIKU 

Za zaštitu pitke vode  
20 milijuna kuna

naknade za razvoj – 7,4 milijuna kuna. Preostalih 37,5 milijuna 
kuna osigurano je zajmom Međunarodne banke za obnovu i 
razvoj čiji povrat financiraju Hrvatske vode i KD Vodovod i kana- 
lizacija, svaki u 50-postotnom iznosu, pojasnio je direktor VIK-a 
Andrej Marochini. Riječki gradonačelnik Vojko Obersnel izrazio je 
zadovoljstvo potpisanim ugovorima čija će realizacija omogućiti 
zaštitu riječkih izvora, ali i nastavak investicijskog ciklusa.  (S.B.C.)

zona i apelirao na sve mještane da prijave 
svaku iole sumnjivu radnju. Među prisut-
nima pretpostavilo se da se radi o prepro-
davačima koji robu nisu uspjeli prodati pa 
su je na taj način jednostavno odbacili. 
Teren na kojem su se dogodili ovi ekocidi 
zajedničkim snagama sanirali su higijeničari 
Sanitarne službe, veterinari, djelatnici KD 
Čistoća i općinskog Komunalnog društva. 
Posebna zahvala ide i lovočuvaru Bernardu 
Vukasu i lovcu Miši Starčiću koji su uočili 
ove slučajeve i dojavili nadležnima te na 
taj način još jednom dokazali da su lovci i  

EKOCIDI NA GROBNIŠĆINI

Odbačena riba završila u prirodi

Načelnik Željko Lambaša istaknuo je 
da drugi način izgradnje ovakve komu-
nalne infrastrukture, ako ne ukopavan-
jem u postojeće prometnice, ne pos-
toji. Stoga moli mještane za izuzetno 
strpljenje do kraja listopada, kada bi 
trebali biti završeni radovi na ovom di-
jelu našeg naselja. 

 Novom trasom linije 14 prometuje 
mini bus te su formirana autobusna 
stajališta za svaki smjer vožnje. Od Ri-
jeke do centra Čavala autobusi na liniji 
14 prometovat će prema postojećem 
voznom redu i po postojećoj trasi, ali 
će se na parkiralištu iza Doma kulture  
Čavle improvizirati okretište i obavi-
ti presjedanje putnika u mini bus i 
obrnuto. Prvog dana nove školske 
godine, 2. rujna, Autotrolej je uveo 
dodatni polazak na autobusnoj liniji 
14 u 7 sati iz Novog naselja Mavrinci 
za Rijeku.  (S.B.C.)

PREREGULACIJA PROMETA 

Dijelom Cernika zatvoren promet

skrbnici naše lijepe prirode.
– Svake godine imamo eko akcije. Po-

duzimamo sve da nam naša prelipa Grob-
nišćina bude čista i uredna, i onda ti dojde 
neki ki zna s kud i uništi sav trud, komenti-
rao je ove slučajeve direktor Komunalnog 
društva Čavle Igor Ban. (S.B.C.)

Svečano potpisivanje ugovora

Obilazak kod kapelice u Cerniku
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Ekipa Propali obrt 
Baćo, u sastavu Andrej 
Maurović, Siniša Bukvić i 
Vlado Lukašić skuhala je 
najbolji lovački gulaš na 
tradicionalnom, ove go-
dine i jubilarnom petom 
Bartojskom kotliću, koji se 
održao u sklopu programa 
obilježavanja blagdana 
sv. Bartola i Dana Općine 

Piše: Gordana Gržetić 

Što reći za ovo ljeto koje je bilo prepuno događanja? S turističk-
og aspekta zadovoljstvo je još  veliko jer imamo  povećani  broj 
dolazaka i noćenja gostiju koji su nadam se pronašli nešto za 
sebe u bogatom Letu na Čavji.  Već na samom početku mjeseca 
lipnja  u suradnji  sa Ad naturom, organizirali smo na Platku „Risn-
jak Mounting Trek“ utrku na kojoj su sudjelovali domaći i  strani 
natjecatelji. Njih stotinjak natjecalo se na dvije dionice, od četrde-
setak i od dvadeset i pet kilometara. Krajem lipnja svečano smo u 
Kaštelu u Gradu Grobniku otvorili Festival pučkog teatra. Plodna 
je to suradnja, već dugi niz godina, s Općinom Omišalj. I ove go-
dine zanimljive predstave teatra Velika Gorica, Ri teatra, Pozorišta 
Štip  i Gradskog  tetara Jazavac privukle su velik broj posjetitelja.

Od klasike do zabavne glazbe
Tek što je završio Festival pučkog teatra spuštanjem festival-

ske zastave u Omišlju, već smo se pripremili za kuhanje najveće 
grobničke palente kompirice.  Održao se 7. Festival palente i sira. 
Kuhala se i mala palenta koju su kuhala djeca. U sklopu Festivala 
održalo se i  obilježavanje Petrove, za koje se Frenki Fućak  po-
brinuo kako bi tradicionalno „skakanji priko ognja“ proteklo u 
zabavi i veselju. Kako bismo i ovo ljeto uživali u ozbiljnoj glazbi na 
popularan način pobrinula se udruga „Contenporanea“. Sa svojim 
programima S gitarom kroz vrijeme  i Od klasike do jazza u dvije 
večeri  pružili su nam nezaboravan doživljaj. Prošlo ljeto začudili 
smo mnoge organizirajući u suradnji  sa  Promocijom d.o.o  ri-
barske fešte, ali ove godine čuđenja je bilo manje, a upita kada 
će koja ribarska večer sve više. Tako su na parkiralištu iza Doma 
kulture gostovali  Jole i Marijan Ban, a najveća je zvijezda bio je 
Ivan Zak koji je privukao velik broj  mladih. 

LETO NA ČAVJI 2013.

Događanja za sve ukuse i uzraste 

Anitu Šalov u kojoj su sudjelovali igrači Grobničana, a sredstvima 
koje smo prikupili pridodala je i svoj dio i općina Čavle, koja uvijek 
prepoznaje i pomaže takve inicijative i angažmane. Bartojski kot-
lić ove je godine poprimio obilježja i međužupanijskog natjecanja 
jer smo imali i dvije ekipe iz Istre. To je bio  pravi uvod u Bartojska 
događanja koja su nastavljena  dodjelom priznanja za najljepše 
okućnice i balkone kao i priznanja najboljima po ocjeni „tajnog 
gosta“ koji je ove godine posjetio i našu destinaciju. Tko zna koga 
će idućeg posjetiti!? Nakon svih muzičkih, kazališnih i sportskih  
zbivanja, ljeto smo okončali s klapom „Sol“ i Lidijom Bačić, a na 
samu Bartoju nastupili su Jasmin Stavros i Tamara Brusić. 

Može li netko nakon cijele ove palete događanja reći da nije za 
sebe mogao naći bar jednu zanimljivost? Čisto sumnjam. Za TZO 
Čavle uz redovan posao, to je značilo puno rada bez odmora i ljet-
nog prekida, ali na kraju  i zadovoljstvo urađenim je nemjerljivo. 
No, mi nismo stali,  stigla je posezona, dolasci  gostiju ne jenjava-
ju, a kreće i 3. Pekmezijada u sklopu „Jeseni na Čavji“ koja će se 
održati 28. rujna.

Vidimo se na degustaciji iza doma u Čavlima.

Večer bluza prvog dana kolovoza u  sklopu Kastav blues festiva-
la  i ove je godine opravdala našu suradnju sa TZG Kastav. Lijepo  
je bilo vidjeti  prepun  Frankopanski  kaštel  u Gradu Grobniku i to 
publike koja je došla iz raznih krajeva naše zemlje i inozemstva. 
Klapa Grobnik i ove se godine pobrinula za organizaciju smotre 
klapa u Gradu Grobniku koja je kao i sve do sada u dvije večeri 
napunila Kaštel zaljubljenicima u klapsku pjesmu.

Bartojska događanja i Pekmezijada 
TZO Čavle sudjelovala je i u organizaciji biciklijada koje su se 

u organizaciji Malog doma Platak, održale na Platku i to tijekom 
kolovoza, a Svjetski padobranski kup podržali smo sponzorstvom  
te natjecateljima skuhali našu palentu kompiricu. U srpnju smo 
u suradnji sa bufettom Pomorac održali i humanitarnu akciju za 

Čavle, a organizirali su ga Turistička zajednica Čavle i buffet Po-
morac, pod pokroviteljstvom Općine Čavle. Žiri u sastavu Vlad-
imir Jurić, Željka Frlan i Radoslav Rak najbolji je gulaš ocijenio s 
99 bodova. Šest bodova manje, 93, dobila je drugonagrađena 
ekipa Grobnički dondolaši 1, koju su činili Saša Jovandić, Vanja 
Perić i Frenki Fućak, dok je treća s 88 bodova bila ekipa Cernik, 
u kojoj su kuhali Alen Haramija, Krešimir Lanc i Vedran Grubešić. 
Tri najbolje ekipe za nagradu su dobile prigodni pribor za roštil-
janje, pa je tako prva nagrada roštilj, druga kotlovina, a treća 
kotlić, dok su od TZ-a dobili pregače.  (S.B.C. )

BARTOJSKI KOTLIĆ

Prva nagrada - Propalom 
obrtu Baćo

Svjetska imena bluesa u Kaštelu: Woody Mann (USA), 
 Adrian Byron Burns (USA) i Damir Halilić - Hali (Hrvatska) 

Djeca kuhala miću palentu

Dondolaši na novom zadatku
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OPĆINSKO VIJEĆE

Na sjednici Općinskog vijeća Općine Čavle održanoj 6. kolovo-
za donijeta je Odluka o sufinanciranju troškova boravka djece 
u dječjim vrtićima. Ekonomska cijena cjelodnevnog boravka 
djeteta u Dječjem vrtiću „Čavlić“ čiji je osnivač Općina Čavle izno-
si 1.800 kuna i ta cijena je ostala nepromijenjena. No, promijenio 
se udio s kojim Općina Čavle sufinancira boravak djece u vrtiću. 
Naime, dok je dosad tisuću kuna plaćala Općina, a 800 kuna 
roditelji, od nove pedagoške godine vrtić će za roditelje košta-
ti samo 600 kuna, dok će Općina po svakom djetetu mjesečno 
izdvajati 1.200 kuna. Ukoliko dijete nije upisano u vrtić u Čavlima 
zbog popunjenosti kapaciteta, već u neki drugi vrtić u okolici, 
Općina će odsad umjesto sa tisuću kuna, boravak u nekom dru-
gom vrtiću sufinancirati sa po 1.200 kuna. Odlukom Općinskog 
vijeća, došlo je i do promjena za djecu koja koriste poludnevni 
boravak u drugim vrtićima te invalidnu djecu koja polaze vrtiće 
s posebnim programima. Troškove njihova smještaja u vrtić 
umjesto sa 50 posto, Općina će sufinancirati sa 70 posto cijene 

FINANCIRANJE POLITIČKIH STRANAKA

Do kraja godine 40.000 kuna
Općinsko vijeće Čavle bilo je jednoglasno u donošenju odluke 

o rasporedu sredstava za rad političkih stranaka zastupljenih 
u Općinskom vijeću, u razdoblju od 13. lipnja do kraja tekuće 
godine. U općinskom proračunu za razdoblje od 1. svibnja do 
31. prosinca ove godine za tu namjenu preostala su financijska 
sredstva u iznosu od 40 tisuća kuna, a svakoj pojedinoj političkoj 
stranci pripadaju sredstva razmjerno broju njezinih članova u 
Općinskom vijeću u trenutku konstituiranja Vijeća. Tako je za svak-
og člana Općinskog vijeća u sazivu od 13. lipnja utvrđen mjesečni 
iznos sredstava u visini od 333,33 kune. 

Do kraja godine tako će SDP, HDZ i PGS, koji imaju po tri vijećni-
ka svaki, raspolagati s iznosom od po 7.999,92 kuna svaka stranka, 
a HNS, HSS, HSLS, ARS, Akcija mladih i Lista grupe birača Kristiana 
Tomiše, s po jednim vijećnikom, s 2.666,64 kune svaki. (S.B.C.)

OPĆINSKO VIJEĆE IMENOVALO

Stožer zaštite i spašavanja
Općinsko vijeće Čavle donijelo je odluku o osnivanju i imenovan-

ju Stožera zaštite i spašavanja Općine Čavle. Članovima Stožera 
imenovani su zamjenica čavjanskog načelnika Ivana Cvitan-Polić 
kao načelnik Stožera te članovi, Igor Ban, predstavnik Komunal-
nog društva Čavle d.o.o., Sanja Maršanić Juričić, predstavnik Akti-
va DDK Čavle, Davor Gržetić, član iz Ureda općinske uprave Čavle, 
Zdenko Košaroš, predstavnik Područne uprave zaštite i spašavan-
ja Rijeka, Sanja Dokoza Matejčić, predstavnik Zdravstene stanice 
Čavle, Jasmin Alibašić iz III. Policijske uprave Primorsko-goran-
ske te Mario Bernobić, zapovjednik DVD-a Čavle. Kako je rečeno, 
Stožer zaštite i spašavanja osnovan je za upravljanje i usklađivan-
je aktivnosti operativnih snaga i ukupnih ljudskih i materijalnih 
resursa zajednice u slučaju prijetnje, katastrofe i veće nesreće s 
ciljem sprječavanja, ublažavanja i otklanjanja posljedica katastro-
fe i veće nesreće na području općine Čavle. 

Paralelno s ovom odlukom, Vijeće je dobilo na uvid i analizu 
stanja zaštite i spašavanja na području općine Čavle u prošloj go-
dini, kao i smjernice za organizaciju i razvoj sustava zaštite i spaša-
vanja na čavjanskom području u razdoblju od 1. siječnja 2013. do 
31. prosinca 2014. godine. (S.B.C.)

PROMIJENJENA ODLUKA O SUFINANCIRANJU TROŠKOVA DJEČJEG VRTIĆA

Vrtić 200 kuna jeftiniji

takvih programa. Što se pak djece invalida Domovinskog rata, 
samohranih roditelja i roditelja s više djece istodobno u vrtiću tiče, 
oni će plaćati cijenu od 350 kuna, dok će preostali iznos do ekon-
omske cijene podmiriti Općina Čavle iz svog proračuna.  (S.B.C.)

U prizemlju nedavno rekonstruirane zgrade Područne škole u 
Gradu Grobniku uređeni su prostori za jednu vrtićku grupu.

Općinsko vijeće Čavle je donijelo odluku da u sklopu Dječjeg 
vrtića Čavlić u Čavlima djeluje podružnica u Gradu Grobniku pod 
nazivom »Dječji vrtić Čavlić Čavle - podružnica Grad Grobnik«. 
Naime, kako je nedavno rekonstruirana zgrada Područne škole u 
Gradu Grobniku, u njezinom su prizemlju uređeni prostori za jed-
nu vrtićku grupu, što je ukazalo na potrebu osnivanja podružnice, 
a to je, odlukom Vijeća, uneseno u izmjene i dopune Statuta Dječ-
jeg vrtića Čavlić. 

Prostor je u cijelosti uređen i opremljen, a prve je mališane pri-
mio u rujnu. Kako je vijećnike izvjestila ravnateljica Dječjeg vrtića 
Čavlić Josipa Hlača, u podružnicu vrtića u Gradu Grobniku upisa-
no je dvadesetero mališana starosne dobi od tri do šest godina 
koji će činiti jednu vrtićku skupinu. Hlača je vijećnike izvijestila 
i o ovogodišnjim upisima djece u Dječji vrtić Čavlić i podružni-
cu Grad Grobnik te je kazala kako je ukupno primljeno 99 djece, 
od kojih je 59 polaznika vrtića od prošle godine, a četrdeset no-
voupisanih. Na upisima pristiglo je ukupno 136 zamolbi, a 37 
djece ostalo je neupisano, među kojima je 27 djece kod koje su 
oba roditelja zaposlena, devetero kod kojih jedan roditelj radi te 
jedno dijete iz druge općine. 

Prema odluci o upisima, djeca s jednakim brojem bodova ostvarila 
su pravo upisa prema datumu rođenja, od starijeg prema mlađem, 
za određenu skupinu za koju se dijete prijavljuje. Iako je otvaranje 
podružnice u Gradu Grobniku smanjilo problem viška djece, još uvi-
jek je dosta njih ostalo neupisano, najviše djece jasličke dobi. 

PODRUŽNICA  DV ČAVLIĆ GRAD GROBNIK

Upisano 20 mališana
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Državni zavod za statistiku objavio je koncem srpnja ove go-
dine novu skupinu rezultata Popisa stanovništva iz 2011. go-
dine. Na temelju navedene objave izdvajamo dio podataka o 
najvišoj završenoj školi i korištenju interneta u Općini Čavle s 
nekim usporedbama, te 10 najčešćih prezimena u dvije grob-
ničke općine.

Završena škola
Od ukupno upisanih stanovnika Općine Čavle starijih od 15 go-

dina (6.189) najviše završenu osnovnu školu imalo je 17,6 posto, 
najviše završenu srednju školu 60,8 posto, a završeni sveučilišni 
studij 7,5 posto stanovnika. Deset godina ranije (2001. godine) 
najviše završenu osnovnu školu imalo je 23,9 posto, srednju školu 
56,6 posto, a sveučilišni studij 5,0 posto. 

STANOVNIŠTVO
OPĆINA ČAVLE: IZ POPISA STANOVNIŠTVA 2011.

Završena škola i korištenje interneta

Najčešća prezimena
Uz rezultate popisa DZS je objavio i najčešća prezimena po 

jedinicama lokalne samouprave. Navodimo deset najčešćih u 
dvije grobničke općine.

Općina Čavle: (1) Čargonja, 
(2) Žeželić, (3) Perušić, (4) 
Mavrinac, (5) Linić, (6) Fućak, 
(7) Miculinić, (8) Zaharija, (9) 
Mohorić i (10) Hlača.

Općina Jelenje: (1) Juretić, 
(2) Ban, (3) Kukuljan, (4) 
Petrović, (5) Maršanić, (6) 
Zoretić, (7) Reljac, (8) Zahari-
ja, (9) Klić i (10) Radetić.

Vrijedi napomenuti da na stranicama DZS-a svatko može vrlo 
jednostavno doći do podatka o broju osoba (obuhvaćenih pop-
isom 2011. godine) s njegovim imenom, s njegovim prezimenom 
ili s njegovim imenom i prezimenom, a pod uvjetom da je broj za 
dotični podatak veći od 10.

Prema napomeni uz objavljene rezultate popisa, podatak 
za srednje škole obuhvaća sve industrijske, strukovne i ostale 
srodne škole i gimnazije, dok podatak o završenom sveučilišnom 
studiju obuhvaća sve fakultete i umjetničke akademije, te sve 
magistarske i sve sveučilišne studije po Bologni

Doktorat znanosti prema popisu stanovništva 2011. godine 
imalo je na području Općine Čavle 14 osoba.

Korištenje interneta
Od ukupno popisanih stanovnika Općine Čavle starijih od 10 

godina (6.520) internetom se koristi njih 59, 8 posto. U dobnoj 
skupini od 20 do 24 godine internetom se koristi 95,9 posto, a u 
dobnoj skupni od 65 do 69 godina 12,2 posto stanovnika.

Na razini Republike usporedni podaci su sljedeći: od ukupno 
popisanih stanovnika starijih od 10 godina internetom se koristi 
57,4 posto, u dobnoj skupini između 20 i 24 godine internet koristi 
94,5 posto, a u dobnoj skupini od 65 do 69 godina 14,6 posto. (Z.K.) 

Mladi i svestrani čavjanski 
glazbenik Daniel Šimek, tije-
kom pohađanja osnovne škole 
u Čavlima osvajač brojnih 
priznanja i prvih mjesta na gla-
zbenim natjecanjima širom PG 
županije, već od prvog razreda 
srednje glazbene škole Ivan Ma-
tetić Ronjgov u Rijeci počeo je 
nizati slične uspjehe na držav-
noj i međunarodnoj razini. 

Tako je na Međunarodnom 38. 
susretu harmonikaša, održanom 
od 24. do 27. travnja 2013. go-
dine u Puli, drugi put za redom 
osvojio drugu nagradu, dok je 
na Četvrtom hrvatskom natje-
canju za harmoniku, održanom 
3. i 4. svibnja 2013. godine u Daruvaru, drugi put za redom osvojio 
prvu nagradu. 

No Daniel Šimek je, uz redovne srednjoškolske obveze, vrlo prisutan 
i na čavjanskoj glazbenoj sceni. Među ostalim, najmlađi je stalni član 
muške klape Grobnik, a na posljednjem Festivalu Grobnička skala os-
vojio je prvu nagradu publike s pjesmom Molo Longo. (Z. K.)

DANIEL ŠIMEK, ČAVJANSKI GLAZBENIK 

Novi uspjesi u Puli i Daruvaru

KULTURA

Katedrin Klub mladih
U mjesecu lipnju 2013. godine osnovan je Katedrin 

Klub mladih. Čine ga obrazovani, uspješni, ambiciozni i 
nadareni mladi ljudi koji su na različite načine uključeni 
u likovnu, glazbenu i literarno-scensku umjetnost, a koje 
povezuje zajednička ljubav prema grobničkom Kaštelu i 
kulturnoj baštini Grobnišćine. No Klub je na odgovarajući 
način otvoren za mlade ljude i drugih umjetničkih i obra-
zovnih profila, i bez obzira na sredinu u kojoj žive ili iz koje 
dolaze.

Dio članova Kluba
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Jedinice lokalne samouprave dodjeljuju koncesije za pojedine 
usluge poput usluga čišćenja dimnjaka, pražnjenje septičkih jama 
ili prijevoz pokojnika. Općina Čavle tako, među ostalima, ima sk-
lopljene koncesijske ugovore s tvrtkama D.I.M.Š.O., Dezinsekcija i 
Lovor. Koncesionara  bira Općinsko vijeće nakon provedenog  jav-
nog  natječaja prema najpovoljnijoj cijeni traženih usluga, na rok 
od pet godina. Tvrtka D.I.M.Š.O. koja obavlja usluge dimnjačara te 

Kulašević je djelatnik policije od 1993. 
godine, a neposredno prije ovoga obavl-
jao je dužnost kontakt-policajca na Vojaku 
u gradu Rijeci. 

"Policija u zajednici" novija je smjernica 
policijskog djelovanja u okviru koje policijski 
službenici (kontakt-policajci) s predstavnici-
ma gradova i ostalih institucija zajedno rješa-
vaju probleme na području lokalne zajed-
nice, a cilj je promtnije djelovanje, prevencija 
i partnerski odnos policije i mještana.

S našim kontakt policajcem susreli smo 
se krajem rujna i to je bila prilika da na-
glasimo najčešće probleme. Budući da je 
školska godina tek počela i da je ponovno 
mnogo djece na našim cestama, Kulašević 
je apelirao na vozače da budu oprezni u 
prometu, drže se prometnih propisa te 
prilagode brzinu. Posebno je pozvao mješ-
tane na sporiju vožnju u blizini škole te 
poštivanje oznaka za pješački prijelaz. Tije-
kom mjeseca rujna policajci su osiguravali 
jedan od najopasnijih pješačkih prijelaza 
kod prilaza školi i to i u jutarnjoj i u pos-
lijepodnevnoj smjeni. Također nas je iz-
vijestio kako će se kod Filona označiti novi 

NOVI DJELATNIK U SLUŽBI SIGURNOSTI 

Kulašević - policajac 
u čavjanskoj zajednici

OBAVIJESTI

• Kontakt-policajac – Žarko Kulašević
• Telefon: 051/439 610, 439 639
• Faks: 051/439 620

pješački prijelaz koji će osigurati sigurniji 
prelazak prometnice za školsku djecu. 

No, osim neprilagođene brzine, mještani 
griješe i kod parkiranja. Posebno je to 
vidljivo uz prometnicu kod ljekarne te na 
okolnim nogostupima. Ovakvim neodgov-
ornim parkiranjima ugrožava se promet 
drugih vozila, ali i pješaka, a upozorenja 
ne dovode do rezultata.  Zbog  toga  je 
policija, prisiljena i na metode kažnjavanja 
ovakvih neodgovornih postupaka i to kaz-
nama od 300 do 500 kuna. Ukoliko je pak 
vozilo parkirano na mjestu označenom za 
invalide kazna može dostići i 700 kuna. 

Drugo problematično mjesto kad je o 
parkiranju riječ je prilazna cesta parki-
ralištu iza Doma kulture gdje se zbog 
takvih postupaka ugrožava sigurnost svih 
mještana, budući da se onemogućuje brzi 
prolazak vatrogasnih vozila. 

Ova dva problema, ističe Kulašević, dois-
ta su nevjerojatna, budući da se obje lok-
acije nalaze neposredno blizu parkirališta 
iza Doma kulture, odnosno ispod Čebu-
harove kuće. 

Policija pomaže i u uvođenju komunal-

nog reda pa policajac Kulašević poziva 
sve koji imaju nezbrinuti komunalni otpad 
da ga ne odlažu u prirodu već da nazovu 
njega ili komunalnog redara koji će im u 
dogovoru s Općinom Čavle omogućiti be-
splatni odvoz smeća. 

 Inače, za sve informacije, problematiku 
na terenu, nedoumice ili bilo koje potre-
be građani mogu nazvati brojeve telefo-
na kontakt-policajca Žarka Kulaševića i 
dogovoriti sastanak s njime. Poziv može 
biti i anoniman.      Sandi Bujan Cvečić 

OPĆINSKI KONCESIONARI

Dimnjačar, dezinsekcija i prijevoz pokojnika

Dimnjačar
D.I.M.Š.O. d.o.o. 
Mavrinci 24/5,
51219 Čavle 
tel: 051/250-366, fax: 051/502-055 
e-mail: info@dimso.com, 
web: www.dimso.com

Dezinsekcija
DEZINSEKCIJA d.o.o.
Brajšina 13
51000 Rijeka
tel: 051/506-920
fax: 051/512-769
e-mail: dezinsekcija@ri.t-com.hr

Obavljanje djelatnosti 
prijevoza pokojnika 
LOVOR d.o.o.
Lokaj 192 
51222 Bakar
Tel: 099-814-5001
web: www.lovor.hr

JAVNI NATJEČAJ 

Financiranje udruga u 2014.
Općina Čavle objavila je javni natječaj za sufinanciranje javnih 

potreba za djelatnost udruga i programa od interesa za Općinu 
Čavle u 2014. godini. Putem natječaja prikupljaju se prijave 

projekata i programa iz područja socijalne skrbi i zdravstva, kul-
ture, tehničke kulture, sporta, predškolskog odgoja, naobrazbe 
i obrazovanja. Zahtjevi za sufinanciranje podnosili su se Uprav-
nom odjelu za lokalnu samoupravu i upravu Općine Čavle, Čavle 
206, osobno ili poštom, zaključno do 30. rujna. Obrazac zahtjeva 
mogao se pronaći na web stranici Općine Čavle, www.cavle.hr ili 
u općinskoj upravi.

tvrtka Dezinsekcija koja obavlja usluge dezinsekcije, među kojima 
je i pražnjenje septičkih jama obavljat će do 2016. godine, dok će 
usluge prijevoza pokojnika do 2018. godine obavljati tvrtka Lovor. 
Mještani Čavala tako mogu zahtijevati uslugu samo ovlaštenog 
koncesionara, a ukoliko tu uslugu na području općine Čavle pruži 
neka druga tvrtka, može se pokrenuti postupak njenog brisanja iz 
registra ovlaštenih koncesionara. 

Naselja općine Čavle i naselje Svilno imaju svog kontakt-policajca.  
Tu dužnost od 1. siječnja 2013. godine, a nakon odlaska Stipe Grabovca u 

mirovinu, obavlja Žarko Kulašević. 
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BILJEŠKE Kada bi ljudi bili veći, bilo bi mnogo više mjesta na svijetu. 
(Lec)

Tradicija na Grobnišćini

                   Petrova na Halovcu

Bilježnik

U doba ubrzane globalizacije s jedne strane, i individualizaci-
je s druge strane, tradicija se pojavljuje kao jedini oslonac 
identiteta i zajedništva. Ulaskom Hrvatske u Europsku uni-

ju ona dobiva dodatni značaj i smisao, s jedne strane osnažuje 
ono izvorno i narodno,  s druge strane obogaćuje ono moderno 
i univerzalno. Na prostoru naše Općine postoji snažan osjećaj za 
tradiciju, koji se izražava u različitim oblicima i na različitim polji-
ma, a raste usporedo s rastom globalizacije i individualizacije. 

Tako s velikim zadovoljstvom bilježimo obnovu jedne živopisne 
tradicije na Halovcu, mjestu u naselju Buzdohanj. Riječ je o palje- 
nju krisa i druženju mještana na Petrovu, 29. lipnja 2013. godine. 
Mada je ovo bilo prvo okupljanje, na jednomu se mjestu našlo 
gotovo čitavo stanovništvo Halovca i u novomu svjetlu oživjelo – 
uz zajedničko paljenje i preskakanje vatre, te blagovanje priprem-
ljenih jela i pića – prekrasan ambijent Petrove svih prošlih vjekova, 
drevni narodni običaj svojih predaka. 

Sličan ambijent mogao se doživjeti i u naselju Mavrinci a on se, 

sudeći po knjizi Grobnički govor XX. stoljeća, koju je 2007. godine 
izdala Katedra ČSG, vjerojatno stvarao i u drugim naseljima Grob-
nišćine. Naime, u spomenutoj knjizi među ostalim stoji da se na 
Petrovu delaju krisi pa judi preskaču priko.

Grobnišćina

Jelenjski referendum
Opća je ocjena da hrvatski sustav lokalne 

samouprave u posljednjih 20-tak godina 
daje izvanredne rezultate. S druge strane, 
povremeno se ističe teza o neodrživom 
sustavu s preko 500 gradova i općina i po-
trebi njihova okrupnjavanja, te u tome sk-
lopu i teza o pripajanju Riječkog prstena 
Gradu Rijeci. U kontekstu spomenutih rezu-
ltata i spomenute teze jelenjsko je Općins-
ko vijeće sredinom kolovoza ove godine 
donijelo odluku o raspisivanju lokalnog ref-
erenduma na kojem će se mještani Jelenja 
izjasniti, uz prve sljedeće izbore, o spajanju 
Općine Jelenje i Općine Čavle u jedinstve-
nu Općinu Grobnik.

Dani bez vode

Razumijevanje  
za prazne špine

Cijelo područje općina Čavle i Jelenje bilo je 
dva cijela dana, 8. i 29. kolovoza, ove godine 
bez vode. Do toga je došlo, prema informaci-
ji riječkog komunalnog društva Vodovod i 
kanalizacija, zbog izvedbe vodovodnog mi-
movoda u sklupu izgradnje kanalizacijskog 
sustava Rijeka – Grobnik. Premda je ovako 
dugo zatvarnje špina iznimno važno i iznim-
no rijetko sve je proteklo bez pogovora i 
prigovora. Zahvaljujući dobroj pripremi na-
kon dobrog informiranja, prigodnim cister-
nama i šternama. 

I dakako, razumijevanju zbog izgradnje 
višeg komunalnog standarda.

Ponekad je potrebna jedna mala gesta pa 
da nam otkrije jedan veliki vidik. U ovom 
slučaju ta mala gesta je podizanje spomen-
ploče na rodnu kuću jednoga čovjeka, a taj 
veliki vidik je bogat život i grandiozno dje-
lo toga čovjeka. Spomen-ploču je podigla 
Hrvatska franjevačka provincija sv. Ćirila i 
Metoda 11. srpnja ove godine u Pašcu, a riječ 
je o fra Jerku Marijanu Fućku (1932. – 1992.), 
znamenitom franjevcu, članu najužeg tima 

Promet  

Rotor sigurnosti
Na glavnoj prometnici kroz Industrijsku 

zonu Kukuljanovo, u blizini Bauhausa, Le-
snine, Lidla i Plodina, početkom kolovoza ove 
godine u promet je pušten dugoočekivani i 
prijeko potrebni kružni tok. Izgradnja je, kako 
smo informirani, među ostalim zahtijevala i 
opsežne radove na preslagivanju kompletne 
instalacijske mreže u trupu prometnice, 
dok je sam početak izgradnje, treba dodati, 
zahtijevao dugotrajno zalaganje lokalnih 
vlasti kod javnog poduzeća Hrvatske ceste. I 
nažalost, tragično iskustvo prometnice.

No, nakon svega možemo reći: dobro je 
što smo na vrlo prometnom mjestu, kojim 
se svakodnevno kreću mještani naše Općine, 
dobili lijep i siguran kružni tok. 

Grobnički velikan

Fra Jerko Fućak

bibličara i književnika koji je 1968. godine preveo i pripremio za iz-
davanje epohalno djelo hrvatske kulture – tzv. Zagrebačku Bibliju. 

U ovoj zgodi valja istaknuti: Rodno mjesto ovog hrvatsk-
og velikana pripada Grobnišćini i župi sv. Filipa i Jakova sa 
sjedištem u Gradu Grobniku.

Zdravstveni objekti u pravilu imaju lijep i uredan okoliš. Dakako, 
to vrijedi i za zgradu naše čavjanske ambulante. No, od rujna ove 
godine njezin će okoliš biti još ljepši i uredniji. S njene sjeverne 
strane dosadašnje su pješčane staze prekrivene lijepo izrezbarenim 
pločama koje su, istina, manje prirodne ali zato donose više ured-
nosti, laganiji korak i ugodniju šetnju. Istodobno, s južne strane am-
bulante dosadašnja je gusta šumica prozračena i očišćena.

Ambulanta Čavle

Još ljepši okoliš

Okupljanje u svjetlu tradicije
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LJETNA ROBO-TRKA

Čavjančani najbolji

NAŠA ŠKOLA

OŠ ČAVLE U ŠKOLSKOJ GODINI 2013./2014. 

Ne hjustajmo va tujinu, leh čuvajmo svoj koren, jezik i starinu...  
Ivan Brdar Grobnički

PRIJEM UČENIKA PRVIH RAZREDA

Svečana dobrodošlica

(Ur.)

U ponedjeljak, 2. rujna, počela je školska godina 2013./2014. U toj prigo-
di ravnateljica OŠ Čavle Tanja Stanković zaželjela je, u svoje ime i u ime 
djelatnika škole, svim učenicima i roditeljima sretnu i uspješnu novu škol-
sku godinu. Dobrim željama pridružili su se razrednici i članovi Razrednih 
vijeća, te vlč. Pero Zeba koji je svima udijelio i prigodni blagoslov. 

Školsku godinu 2013./2014. OŠ Čavle je započela s 560 učenika, što je u 
odnosu na prethodnu školsku godinu više za 16 učenika.

Prvi dan škole s posebnim su nestrpljenjem dočekali učenici Pod-
ručne škole Grobnik, koji će nastavu pohađati u obnovljenom ambi-
jentu, u čijem se prizemlju od ove godine nalazi i Područna jedinica 
Dječjeg vrtića „Čavlić“.

Kao i obično, najviše dobrih emocija bilo je prisutno uz učenike 
prvih razreda. Već tradicionalna tri prva razreda u OŠ Čavle ove 
će godine pohađati 67 učenika u Matičnoj i četiri učenika u Pod-
ručnoj školi Grobnik. Za razliku od ukupnog broja učenika, kojih je 
ove godine 16 više, prvoškolaca je sedam manje.

Svečana dobrodošlica s prigodnim programom upriličena je 
u školskoj sportskoj dvorani. Nastupile su graciozne čavjanske 
Tancurice, učenici PŠ Grobnik i učenici 3.c razreda. Nakon uvod-
nih riječi ravnateljice OŠ Čavle Tanje Stanković i načelnika Općine 
Čavle Željka Lambaše, prvoškolci naše škole nastavili su ugodno 
i zanimljivo druženje sa svojim roditeljima i učiteljicama u svojim 
prvim školskim klupama.

Kalendar rada 2013./2014.
    Početak nastave ...........	 02. rujna 2013. godine
    Zimski odmor ...............	 23. 12. – 10. 01.
    Proljetni odmor ............	 14. 04. – 21. 04.
    Završetak nastave ........	 13. lipnja 2014. godine

I ove je godine Općina Čavle svakoga 
prvašića darovala s vrijednih 300 kuna.

PROGRAM SHEMA ŠKOLSKOG VOĆA

Europska unija za zdrave 
prehrambene navike

S prvom školskom godinom u Europskoj uniji u naše osnovne 
škole, za učenike od prvog do četvrtog razreda, ulazi program 
pod nazivom Shema školskog voća. Riječ je o programu EU koji se 
već niz godina provodi u 24 zemlje članice Unije s ciljem da djeca 
više troše voće i stvaraju zdrave prehrambene navike. 

Program Shema školskog voća, koji se najvećim dijelom finan-
cira iz EU proračuna za poljoprivredu, podrazumijeva besplatno 
serviranje učenicima nižih razreda jedne dodatne porcije voća na-
jmanje jednom tjedno. U ovoj prigodi valja istaći da je od siječn-
ja ove godine u primjeni novi normativ Ministarstva zdravlja za 
prehranu učenika u osnovnim školama. Njime se školske kuhinje 
obvezuju na, primjerice, svakodnevno serviranje voća i povrća i 
trajno isključivanje iz menija krafni i slanca.

U školi 560 učenika, 16 više nego lani

Učenici OŠ Čavle bili su aktivni i uspješni natjecatelji i tijekom 
ljeta. Tako je prigodna ekipa Bajato 17. kolovoza u Barbanu nas-
tupila u prvoj Robotrci na prstenac i u konkurenciji 50-tak natje-
catelja iz PG županije osvojila prvo mjesto. Riječ je o „robotizaci-
ji“ poznate prave Utrke na prstenac, a pobjedničku ekipu Bajato 
su činili Barbara Bradač, Jakša Andrić i Toni Ljutić s mentoricom  
Mirom Fafanđel.
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JEDNAKA SUNCU – Anita Amirrezvani
Iran 1576. godine mjesto je raskoši i zasljepljujuće ljepote. Ali 

kad šah umre ne imenovavši nasljednika, na dvoru zavlada kaos. 
Kraljevna Pari, šahova kći i miljenica, o unutrašnjim poslovima 
države zna više od gotovo svih, ali njezini pokušaji  izazivaju ne-
zadovoljstvo i neposluh, a tajne i intrige eksplodiraju u borbi za 
prevlast epskih razmjera.

KUSHIELOVA IZABRANICA – Jacqueline Carey
Drugi nastavak serijala Kushielovo nasljeđe potvrdio je status J. 

Carey kao jedne od najoriginalnijih spisateljica fantastike današnjice.

AKO SE NE PROBUDIM – Lauren Oliver
Samantha Kingston ima sve što se poželjeti može: zgodnog 

dečka, tri najbolje prijateljice i jedna je od najpopularnijih cura 
u školi. Petak je trebao biti samo još jedan običan dan, a ispalo 
je da joj je to posljednji dan u životu. No, dobila je još jednu prili-
ku. Čudesnih tjedan dana ponovno proživljavajući svoj posljednji 
dan, Samantha će otkriti tajnu vezanu uz svoju smrt, ali i saznati 
koja je prava vrijednost svega što bi mogla izgubiti.

SOBA ZLA – Erik Axl Sund (ime pod kojim pišu Jerker 
Eriksson i Håkan Sundquist, nove zvijezde skandina-
vskog trilera)

U grmlju pored stanice metroa u središtu Stockholma pronađen 
je mrtav dječak u gotovo mumificiranom stanju. Nitko ne ostaje 
ravnodušan na zvjerski okrutan način na koji je skončao taj neiden-
tificirani dječak koji je po svemu sudeći ilegalni useljenik u Švedsku.

Policija tapka u mraku i ne nailazi na prave tragove, a po gra-
du se jedno za drugim pojavljuju tijela ubijenih dječaka kojima 
su također odstranjeni testisi. U policijskim akcijama razotkriva 
se mreža pedofila i trgovaca djecom kao seksualnim robljem, no 
ubojica im izmiče iz ruku...

RIZIK - C. K. Stead
Nedavno rastavljen novozelandski pravnik vraća se u London 

gdje je proveo svoje dvadesete. Tamo dobiva posao u američkoj 
banci gdje brzo napreduje. U životu mu se pojavljuje kći iz mlad-
enačke veze a na pomolu je i nova ljubav. Idilu polako nagriza-
ju sumnje u bankarske spekulacije, a nakon ekonomskog kraha 
2008. godine i sam će svoje uredske stvari pospremiti u kutiju. 
Istančanim osjećajem za detalj autor ispisuje sve nijanse naizgled 
obične svakodnevice u kojoj se ljudske sudbine kroje na političkoj 
pozadini globaliziranog svijeta.

MOST – Geert Mak
Nizozemski novinar i pisac, poznat po svojem djelu U Europi, u 

ovom eseju piše o istanbulskome mostu Galata, simbolikom najjače 
obilježenom mjestu u tom gradu ( a i na čitavom našem kontinentu), 
mostu koji doslovce povezuje svjetove, duhove i mentalitete.

KATAKLIZMA: zadivljujući dokaz kozmičke 
katastrofe 9500 godina pr. Kr. – D.S. Allan, J. B. 
Delair
Ova multidisciplinarna znanstvena studija bavi se dokazima ve-
like globalne katastrofe koja se dogodila prije 11500 godina. Obil-
ni geološki, biološki i klimatološki dokazi ukazuju da se zbio fatal-

KNJIŽNICA ČAVLE

Dobru knjigu čini dobar čitatelj. (R. W. Emerson)

Za odrasle

Za djecu i mlade

IZBOR NOVIH KNJIGA

ni sudar s kozmičkim posjetiteljem koji je uzrokovao pomicanja 
kore, podrhtavanje Zemljine osi, gigantske vulkanske erupcije i 
masovna izumiranja.

TAJNA TALENTA – Daniel Coyle
U ovom pionirskom djelu autor nudi roditeljima, učiteljima, 
trenerima, poslovnim ljudima i svima drugima alate kojima se 
mogu koristiti za postizanje svojih najvećih potencijala i potenci-
jala drugih ljudi korištenjem novootkrivenih mehanizama mozga.

VELIKA OBITELJSKA ZBIRKA NAJLJEPŠIH PRIČA: 
zgode i nezgode o životu, ljubavi i prijateljstvu
Ova knjiga donosi mnoštvo zanimljivih zgoda s poukama o naj- 
važnijim životnim i obiteljskim vrijednostima i najbolji je izbor za 
svaku obiteljsku prigodu.

MALI VITEZ – Daniela Römer, Susanne Wechdorn
Slikovnica priča o malom vitezu koji se boji konja. Prava je to muka 
za malog viteza, ali mu dvorska koza pomaže da svlada svoj strah 
i uzjaše velikog konja.

GREGOV DNEVNIK: LJETNA ŽEGA – Jeff Kinney
Ljetni su praznici, vrijeme je prekrasno i svi se klinci zabavljaju 
vani. Greg, koji sam sebe naziva "kućnim tipom" igra igrice u kući s 
navučenim zavjesama. No, Gregova mama si je drugačije zamislila 
idealno ljeto, krcato raznim aktivnostima i obiteljskim druženjem...

SJENKE DUŠA - Lisa Jane Smith
Drama, opasnost i podvojena ljubav ispunjavaju stranice ovog ro-
mana, šestog nastavka popularnih Vamprskih dnevnika i drugog 
zasebne trilogije Povratak.

Pripremila: Jadranka Fućak

Besplatni upis za djecu do 10 godina starosti  
(15. 10. – 15. 11.)  

Povrat knjiga bez naplate zakasnine  
(15. 10. – 22. 10.)  

Izložba fotografija i slika (15. 10. – 15. 11.)  
Izlažu: Karlo Čargonja, Dominik Grdić, Sandra  

Ivanov, Ivona Miloš i Ena Priselec

Pričaonica „Pričamo priču“ – namijenjena  
djeci predškolskog uzrasta (15. 10. u 17.00 sati) 

Program Knjižnice Čavle
za Mjesec hrvatske knjige

Od 15. listopada do 15. studenoga 2013.
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SPORT

NK GROBNIČAN U NOVOJ SEZONI

Start aktualnog prvaka  
NK Grobničan, aktualni prvak Treće HNL – zapad, započeo je nogometnu sezonu 

2013. – 2014. s novim predsjednikom Igorom Čargonjom, dosadašnjim trenerom Go-
ranom Gajzlerom i značajno izmijenjenim sastavom. Uvjerljivo najbolji trećeligaš u 
protekloj sezoni nakon petoga kola nove sezone zauzima 12. mjesto u Trećoj HNL 
ligi – zapad. Liga i dalje broji 15 klubova, a u pet utakmica Grobničan je osvojio pet 
bodova s jednom pobjedom, dva neodlučna rezultata i dva poraza.

U utorak, 10. rujna 2013. godine, NK 
Grobničan je u Mavrincima ugostio NK 
Rijeku. Odnosno, aktualni prvak Treće 
HNL – Zapad, ugostio je aktualnog člana 
Europske lige. Pred punim gledalištem, 
koje je gromoglasnim pljeskom nagradilo 
goste za izvrsne europske nastupe u kval-
ifikacijama, domaćin je izgubio s minimal-
nim rezultatom (2:3), ali je svojom zrelom 
igrom i s dvije lopte u mreži euro-ligaša 
ostavio izvrstan dojam.

MEMORIJAL JOSIP PEPE MIKULIČIĆ

NK Grobničan najbolji
U Mavrincima je 11. kolovoza 2013. godine održan 23. nogometni turnir pod na-

zivom Memorijal „Josip Pepe Mikuličić“. Da se podsjetimo, turnir je utemeljen 1991. 
godine u spomen na legendernog igrača, kapetana i trenera NK Grobničana koji je 
1990. godine iznenada preminuo u 40. godini života.

Uz domaćina, NK Grobničan, ove godine još su sudjelovali NK Novigrad i NK Halub-
jan. U izjednačenom nadmetanju svaka je ekipa ostvaraila jednu pobjedu, a prvo je 
mjesto osvojio, zahvaljujući najboljoj gol-razlici, domaćin.

AUTOMOTODROM GROBNIK

Međunarodna utrka  
I protekla službena motociklistička sezona na Automotodromu Grobnik bila je is-

punjena nizom atraktivnih domaćih i međunarodnih natjecanja. U samoj završnici 
održana je, tijekom vikenda 17. i 18 kolovoza,  61. međunarodna utrka Prvenstva Vul-
kal Alpe Jadran. Organizatori ove sportske manifestacije, Moto klub Kvarner i Auto-
motodrom Grobnik d.o.o, okupili su tom prigodom 156 motociklista iz 11 zemalja.

Atletski klub „Grobnik“ osnovan je u ožujku 2010. 
godine na inicijativu nekoliko entuzijasta na čelu 
kojih je Andrej Majer, bivši sportaš i veliki zalju-

bljenik u atletiku, koji je 18 godina proveo u riječkom 
AK "Kvarner". Kako na području Grobnika i šire oko-
lice uopće nema atletske infrastrukture, znali su da će 
počeci biti teški, ali su se ipak odlučili na osnivanje at-
letskog kluba. Osnovni ciljevi pokretanja kluba su raz-
voj, promicanje i unapređenje atletike, poticanje djece 
na bavljenje sportom, zdrav život, stvaranje radnih na-
vika, socijalizaciju djece te postizanje vrhunskih rezu-
ltata. AK "Grobnik" počeo je s 15-ak djece, da bi sada 
brojio oko 45 članova. Rad s djecom provodi se kroz tri 
programa: atletski vrtić za predškolsku djecu od 5 do 7 
godina, školu atletike od I do IV razreda i školu atletike 
od V do VIII razreda, a s djecom rade treneri s završenim 
Kineziološkim fakultetom. 

Kroz ove tri godine postojanja kluba članovi kluba 
su odlazili na razna natjecanja što na regionalnom i 
državnom nivou (Pula, Krk, Zagreb, Vrbovec), na koji-
ma smo postigli vrlo zapažene rezultate. Tako je 2012.
godine osvojeno 3. mjesto u bacanju kugle na Prven-
stvu Hrvatske u dvorani i 6. mjesto u bacanju kugle na 
Prvenstvu Hrvatske (Karolina Keretić). U 2013. godini 

AK GROBNIK 

Vrhunski rezultati već  
u prvim godinama

osvojeno je 1. mjesto na 60m (Fran Sobol), 2. mjesto u bacanju kugle (Karo-
lina Keretić), 2. mjesto u skoku u vis (Josip Simone) na Prvenstvu Primorsko- 
goranske županije u dvorani za mlađe kadete; 2. mjesto u bacanju kugle (Karo- 
lina Keretić) i 3. mjesto u skoku u vis (Josip Simone) na Prvenstvu Hrvatske 
u dvorani za mlađe kadete; 1. mjesto u bacanju kugle (Karolina Keretić),  
1. mjesto u bacanju vorteksa (Laura Štiglić), 1. mjesto na 60m (Robert Ma-
jer), 3. mjesto u skoku u vis (Tea Žeželić) na Prvenstvu Primorsko-goranske 
županije za kadete i mlađe kadete; 4. mjesto u bacanju kugle (Karolina 
Keretić) i 7.  mjesto u skoku u vis (Josip Simone) na Prvenstvu Hrvatske za 
kadete i mlađe kadete. AK Grobnik zahvaljuje Općini Čavle koja pomaže 
radu kluba. 

Upisi u AK Grobnik www.ak-grobnik.com,  
tel. 095/9050633

NK RIJEKA U MAVRINCIMA

Ravnopravno s  
euro-ligašem

AK Grobnik - od početnih15 do današnjih 45 članova

Morčići Grobničana - prigodna pratnja
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KULTURA

FESTIVAL PUČKOG TEATRA

Uvod u bogato 
Leto na Čavji

Ovogodišnje 13. izdanje Festivala pučk-
og teatra, velike čavjansko-omišaljaske 
kulturne manifestacije, održano je od 21. 
do 28. lipnja, upravo u vrijeme tiskan-
ja prethodne Gmajne. Osam predstava 
pučkog i literarnog izričaja, koje je ponovo 
odabrao selektor Simo Matavulj, a koje su 
izvele kazališne skupine iz Hrvatske, Make-
donije i BiH, naizmjence je izvedeno u po-
vijesnim okruženjima grobničkog Kaštela i 
Trga Prikešte u Omišlju.

Svečano zatvaranje Festivala, uveliča-
no nastupom klape Grobnik, ove je go-
dine upriličeno u Omišlju. U toj prigodi 
proglašene su tri najbolje predstave, na-
kon čega je Špiro Guberina, dugogodišnji 
direktor Festivala, njihovim izvođačima 
uručio tri vrijedne nagrade. Prva nagrada 
pripala je kazališnoj skupini RI-teatra za 
predstavu Luftmadrac, druga amaterskoj 
skupini iz Prološca za predstavu Umakla 
se Joka Šimunova, a treća Ljubomiru Kere-
kešu za komediju-monodramu Dimnjačar. 

Katedra Čakavskog sabora Grobnišćine priredila je 1. rujna 
2013. godine u grobničkom Kaštelu retrospektivu Festivala Grob-
nička skala 2002. – 2012. Riječ je o prvomu programu projekta 
pod nazivom „U Europu s odom mladosti“, osmišljenog u mjese-
cu lipnju ove godine nakon osnivanja Katedrina Kluba mladih. U 
sklopu ovog projekta, zamišljenog kao uvod u Grobničku jesen 
2013., još su ostverena tri programa, Umjetnikov atelje, Grobnički 
divani i Koncert „U Europu s odom mladosti“.

Retrospektiva Festivala Grobničke skale sastojala se od 20 fes-
tivalskih uspješnica iz proteklih desetak godina, a interpretiralo 
ih je oko 50 izvođača. Voditeljica večeri bila je Karmela Vukov 
Colić, a nazočili su joj Željko Lambaša i Marko Sobotinčić, načel-
nik i predsjednik Vijeća Općine Čavle, te više uglednika iz Župani-
je i bližih općina i gradova. I kao što je to uobičajena Katedrina 

SUSRET KLAPA 2013.

U suglasju novoga i staroga
U atriju grobničkog Kaštela održan je 2. i 3. kolovoza 2013. godine 

12. Susret klapa, najveća manifestacija klapske pjesme na području 
sjevernog Jadrana. Kao i sve prethodne susrete, i ovogodišnji je or-
ganizirala klapa Grobnik, a glavni je pokrovitelj bila Općina Čavle. 
Voditelj dviju večeri bio je već ustaljeni Neno Pavinčić, a ukupno su 
sudjelovale 23 ženske i muške klape iz svih dijelova Hrvatske, među 
kojima i jedna mješovita iz Bosne i Hercegovine. 

Ova tradicionalna glazbena manifestacija i ove je godine protekla 
u tradicionalno ugodnom ambijentu starih zidina i starog načina pje-
vanja, dakle ne uz instrumentalnu pratnju, već izravno iz srca pjevača 
prema srcu slušatelja. Ukratko, obje su večeri protekle u živopisnom 
ambijentu staroga Kaštela, ispunjenog mnoštvom zaljubljenika u 
klapsku pjesmu, kako na bini tako i u gledalištu. 

Protekloga ljeta, točnije 7. i 14. srpnja, 
u grobničkomu je Kaštelu odražan treći 
međunarodni Festival komorne glaz-
be. Utemeljitelj i spiritus movens ovoga 
festivala je istaknuti čavjanski violinist 
Zdravko Pleše, organizator je glazbe-
na udruga Contemporanea iz Čavala, a 
glavni pokrovitelj Općina Čavle. Ovogo-
dišnji moderatori su bili Zdravko Pleše i 
Vjekoslava Miculinić, ulaz na obje festi-
valske večeri bio je besplatan za mlade i 
umirovljnike, a zbog lošeg vremena obje 
su održane u Sokolani. 

Prva festivalska večer nosila je naslov 
Gitarom kroz vrijeme, a nastupili su slo- 
venski Gitarski duo Prokofjev i zadarski 
bosanova kvartet Dina e Mel feath. D.J. 
Druga večer imala je naslov Od klasike 
do jazza, a nastupili su riječki Duo 50:50 
i trio The Balkan Jazz pod vodstvom 
mladog slavonskog glazbenika Filipa No-
vosela. Osnovno obilježje prve večeri bila 

RETROSPEKTIVA GROBNIČKE SKALE 

Dobre se pjesme dugo pamte 

praksa, sve je bilo na visokoj razini, od ideje do realizacije. Jedino 
odaziv publike nije bio na razini vrijednosti događaja. 

FESTIVAL GROBNIK 2013.

Ponovo drugačije i ponovo izvrsno

je emocija, a druge temperament, dok bi se zajednički nazivnik obiju večeri mogao 
izraziti ovako – Festival je predstavio ozbiljnu glazbu na način koji izaziva sponatani 
pljesak kod ljubitelja i ozbiljne i popularne glazbe.

Retrospektiva s 20 Skalinih uspješnica

Zdravko Pleše
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Dobitnik iz prošle  
Gmajne 

Iva Juretić,  
Žeželovo selo 186, Čavle

 Večera za dvije osobe u jednom od  
grobničkih restorana 

Nagrada u ovom broju 
Gmajne

Večera za dvije osobe u jednom od 
grobničkih restorana u  
vrijednosti  
do 200 kn

Kuvertu ili dopisnicu s traženim pojmom  
(u osjenčanim poljima) i osobnim podatcima 

pošaljite do 12. prosinca 2013. na adresu:

Općinsko glasilo Gmajna  
(za nagradnu križaljku)  

Čavle 206, 51219 Čavle, ili ubacite u sandučić  
kod ulaza u upravni odjel Općine 

NAGRADNA KRIŽALJKA
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SMIŠANCIJA

Škerci

Smišao: ZIK

Prvo su divojke za dotu užale dobit 
banku, slavnicu i plašćenicu. Slavnica j vrića 
napunjena perjen od hrmente, i na temu 
se spalo. Va banki su bile kopice, va tavajo-
lu kakove stomanje i se čagod za obuć. Te 
bančine su bile od topolovine. One z boje 
kuće su užale dobit i po sto forintih.

Na piru j bilo i po pedeset judih, a svati 
su vavik šli hodeć. Ki j bil z boje kuće, i ki 
j premogal, pa j spekal junicu. Kad su bili 
pred zakonon, pa j kum hitil nakinčen ko-
lač priko prve kuće va selu, za sriću.

Nevesti su na piru svati kladali va postol 
ki po deset soldih, ki više, pa se tega fanj 
nabralo.

Kad su mladi došli pred mamičinu kuću, 
mamica j zela štiman šugaman, objela ga 
okol mladih i potegnula je va kuću. 

Kad su svati došli pred nevestinu kuću, 

Da se ne pozabi

Tradicija i promjene
Ljubav 

Bez materinjeg idioma, poznatog krajo-
lika, bez tradicije koja «obavija sve što je 
prolazno» (Hegel) i povezuje me s drugi-
ma, mogao bih se po volji zaljubiti u koju 
god religiju ili običaj, da bih se kasnije 
otrgnuo od svih zato što ne bih zavolio ni 
jednu. (P. Bruckner)

Stablo 
U svijetu ispunjenom uznemirujućim 

promjenama… javlja se prirodan poriv da 
se čvrsto uhvatimo za stablo koje ima naj-
dublje korijenje… i da nikada ne propitu-
jemo mogućnost da nam to stablo neće 
pružiti slamku spasa. (Al Gore)

Običaj 
Baš kao što golemo moćno računalo ne 

može funkcionirati bez svoga softvera, 
tako ni pojedinci, organizacije i društva ne 
mogu izvan svojih kulturoloških običaja, 
normi i vjerovanja… (S. R. Covey)

LJUBAV, STABLO I OBIČAJ

Softver života

pa su zakantali: “Dajte nan ju van! Sopci su 
sopli va mih i va sopele:

Sjela djeva kraj potoka hladna
I u ruci rubac držala,

Rupcem si je glavu omotala
Pa je mlada gorko plakala!”

(Grobnički zbornik br. 1, Primjeri iz usmenog 
stvaralaštva (Prvi primjer iz teksta pod naslo-
vom Ženidba), priredila Iva Lukežić)

Svati su vavik šli hodeć

DVA OBIČAJA

Kineska hrana i  
europsko cvijeće

Nakon jednog sprovoda u Kini, pita Eu-
ropljanin svoga kineskoga prijatelja: Zar 
Kinezi stvarno vjeruju da pokojnici jedu 
hranu koju njihova rodbina polaže pokraj 
njih?

Iznenađen naivnošću pitanja Kinez je 
uzvrtio: Naravno da ne vjeruju, kao što ni 
Europljani ne vjeruju da pokojnici ustaju iz 
groba i mirišu cvijeće koje njihova rodbina 
polaže na spomenik.

Poljupci
Novinar: Sjećate li se prve djevojke koju 
ste poljubili? 
Stogodišnjak: Ma budite pametni. Ne 
sjećam se ni posljednje.

Pamćenje
Pacijent: Primjetio sam da slabije pamtim. 
Doktor: Od kada? 
Pacijent: Što od kada.

Vaza
Čuvar muzeja: Upravo ste razbili vazu 
staru pet tisuća godina.
Posjetitelj: Sad mi je puno lakše. Ja sam 
mislio da je nova.

Hlače
Sin: Poderao sam jednu tradiciju.
Mama: Koju tradiciju i kako poderao?
Sin: Rekla si da je prenošenje hlača s oca 
na sina duga tradicija naše obitelji, a ja 
sam se penjao na stablo i poderao tatine 
hlače.

Anegdota 

U našem vremenu 
amnezije,  

posjedovati barem 
jednu kulturnu 

tradiciju  
predstavlja pravi 
podvig za većinu 

ljudi. 
(Bruckner)

IZREKE I POSLOVICE

Običaji od davnine štit  
su domovine (Narodna)

• Tri su načina vjerovanja: razum, običaj, nadahnuće. (Pascal)
• Svako doba, svaka kultura, svaki običaj i tradicija imaju svoj  
  stil..., ljepote i okrutnosti, određene se patnje drže samorazum- 
  ljivima, a određene nevolje strpljivo prihvaćaju.  (H. Hesse)

• Bolje je da selo propadne nego u selu dobri običaji. (Narodna)
• Duh kapitalizma... nije morao biti uvezen u Japan... on je tamo bio od početka, u  
   japanskim religijskim i kulturnim tradicijama. (Fukuyama)
• Časti mijenjaju običaje. (Latinska)
• Nitko svijet ne gleda besprijekrno čistim pogledom. Vidi ga obojenog sklopom  
   običaja, institucija i načina razmišljanja. (Ruth Benedict)
• Služiti drugim dusima a ne duhovima predaka ulagivanje je. (Konfucije)
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22. rujna - Grad Grobnik/Kaštel - Dvorana Sokolana u 18,00 
Grobnička jesen 2013. – otvaranje 21. tromjesečne manifestacije   
   1. U Europu s odom mladosti – koncert mladih grobničkih  
       glazbenika 
   2. Žeravice - grobničke starine iz fundusa Pomorskog i povijesnog  
       muzeja Hrvatskog primorja u suradnji s PPMHP Rijeka -  
       otvaranje izložbe  
   3. Tu j se moje  - grobnički motivi/ izložba dijela likovnih radova  
       nastalih radom MLK Grobnik 
28. rujna – Buzet – Narodni dom u 16,00  
Festival Grobnička skala 2013. - audicija za izvođače
29. rujna – Dom kulture Čavle u 16,00  
Festival Grobnička skala 2013. - audicija za izvođače
30. rujna – Kaštel  
Grobničkojesenski dani - programi u suradnji s osnovnim škola-
ma Čavle, Jelenje – Dražice, Hreljin,  Kostrena, Kraljevica, Bakar, 
Klana, Viškovo, Fran Krsto Frankopan Krk /literarne, povijesne, 
likovne i glazbene radionice, Darovani - natječaj za literarne i 
likovne uratke,Umjetnikov atelje – susret s umjetnikom, poduka 
na starim instrumentima
1., 2., 3., 4., 9., 10., 11., 14. listopada – Kaštel – cjelodnevni 
program  
Grobničkojesenski dani - programi u suradnji s osnovnim školama 
Čavle, Jelenje-Dražice, Hreljin,  Kostrena, Kraljevica, Bakar, Klana, 
Viškovo, Fran Krsto Frankopan Krk /literarne, povijesne, likovne 
i glazbene radionice,  Darovani - natječaj za literarne i likovne 
uratke, Umjetnikov atelje – susret s umjetnikom, poduka na starim 
instrumentima
4. listopada – Dvorana Sokolana u 19,00  
Večeri svilom tkane – koncert mladih glazbenika 
6. listopada – Krk – Vijećnica Grada Krka u 16,00  
Festival Grobnička skala 2013. - audicija za izvođače
7. listopada – Kaštel Grobnik  
Darovani – odabir najboljih učeničkih radova
11. listopada - Dvorana Sokolana u 19,00  
Večeri svilom tkane – koncert mladih glazbenika
17. listopada – Dom kulutre Čavle u 18,00 
Grobničkojesenski dani – zajednička završna priredba-sudjeluju 
osnovne škole: Čavle, Jelenje-Dražice, Hreljin,  Kostrena, Kraljevica, 
Bakar, Klana, Viškovo, Fran Krsto Frankopan Krk/proglašenje pobjed-
nika na natječaju Darovani 2013. (najbolji učenički literarni i likovni 
radovi)
18. listopada - Dvorana Sokolana u 19,00 
1. Večeri svilom tkane – koncert mladih glazbenika 
2. Grobničkojesenski divani – glazbeno-književna večer
24. listopada – cjelodnevni program:   
Darovani na tragovima i znakovima - izlet za nagrađene učenike 
osnovnih škola Čavle, Jelenje-Dražice, Hreljin,  Kostrena, Kraljevi-
ca, Bakar, Klana, Viškovo, Fran Krsto Frankopan Krk
25. listopada – Dvorana Sokolana u 19,00  
Večeri svilom tkane – koncert mladih glazbnenika 
8. studenoga - Dvorana Sokolana u 19,00  
    1. Večeri svilom tkane – koncert mladih glazbenika 
    2. Kad od Rike krenen zgoru… - Katedrin Klub mladih  
        literarno-scenska skupina
14. studenoga – Dvorana Sokolana – cjelodnevni program  
Grobničkojesenski dan – zajednički program Dj. vrtić Čavlić iz 
Čavala i dj. vrtića Grobnički tići iz Podhuma

KATEDRA ČAKAVSKOGA SABORA GROBNIŠĆINE

Grobnička jesen 2013. 
                 …tu j se moje

16. studenoga – Knjižnica Čavle u 10,00  
Grobnišćina; tragovi, znakovi i smjerokazi - red. god. znanstveni 
skup
22. studenoga Dom kulture Čavle u 18,00  
GDJE SAM – TKO SAM – kviz znanja 1. izl. večer – za sve sredn-
joškolce i učenike viših razreda osnovnih škola
29. studenoga – Dom kulture Čavle u 18,00  
GDJE SAM – TKO SAM – kviz znanja 2. izl večer – prolazi 10 kandi-
data/kandidatkinja
13. prosinca – Dom kulture Čavle u 18,00  
GDJE SAM – TKO SAM – kviz znanja – 3. izl. večer – polufinale – u 
završnicu prolaze 2 kandidata/kandidatkinje
19. prosinca - Dom kulture Čavle  
Festival Grobnička skala – probe 
20. prosinca - Dom kulture Čavle: 
Festival Grobnička skala – generalna proba
21. prosinca - Dom kulture Čavle  
Festival Grobnička skala – festivalska večer – u revijalnom dijelu 
Festivala završnica Kviza GDJE SAM – TKO SAM 

 KATEDRA ČSG

U hodu s mladima
Što donosi ovogodišnja „Grobnička jesen“? Kako odgovoriti na to 

pitanje a pritom ne zakinuti koje mlado biće za dio prostora, koji 
mu s pravom pripada?

Možda je najjednostavnije reći da je ovogodišnja „Grobnička 
jesen“ do sada najljepša jer cvjeta mladošću.  Jer, ovogodišnja 
„Grobnička jesen“ pripada upravo njima - mladima!

 „Ništa ne pada s neba“ pa se tako ni ovo ne može objasniti sluča-
jnošću  nego našim neprekidnim hodom već puna dva desetljeća 
ukorak s mladima, jednako s onima  koji su tijekom ovoga razdo-
blja odrastali, kao i s ovima današnjima, koji odrasti tek hoće. Pov-
ezuje „Grobnička jesen“ ova zrele dane godine 2013. sa zrelošću 
svega dobrog u mladosti grobničkoj ali i s mladošću iz bližega i 
šireg  susjedstva, koja će iduća tri mjeseca Grobnišćinu dodatno 
bogatiti i plemeniti, dijeleći s nama grobničkojesenske dane.

Grobnički Kaštel već očekuje. Osluškuje koračiće, i doduše još 
sitne ali već odlučne korake koji se približavaju. I pjeva im davno 
sročenu pozivnicu:

 „Z grobničkoga kad Kaštela /  hitiš oko doli, / lipota se j leh rasula, 
/ se okoli. / Nigdi već takova diha, / ni teplije boje; / tu, kod kruna 
nad Kvarneron, / tu j se moje!“

I, kao provjereno i dokazano dobar domaćin, Kaštel Grobnik i ove 
jeseni širi svoja krila i sve dolazeće razdragano poziva u zagrljaj, 
gromko zboreći:

Dobrodošli na programe „Grobničke jeseni“ 2013.!
Vlasta Juretić, vod. progr. dj.


